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SENTEN CES. ? 


DIVINE and MOR AL. 
| With other Scriptural Paſſages Methodiz'd, 


and Rednc'd into a Grammarical Order, ac- 
cording to Lilly's Englhſh Rules : 


| Being a moſt ſpeedy and ready way for the 
better underſtanding of Grammar. | 


Contaming 


| Dicettions for the exact making of Latin accordy 
ing to Rule, with variety of Exerciſes fof - 
young Beginners: 


. Together with, divers Examples and Forms 0 
Engliſh Epiſtles, Thewing how ro make $3] 
Epiſtles: Alſo,” moſt plain and eaſy Demo 
{trations for making'of them, &c. 

Likewiſe 
Inſtructions for Verſifying, or how to make Latin | 
Verſe after a moſt plain and eaſy Method. + 


Prepared for the Benefit and Uſe of Schagls. 


' UAE — ., 


| By N. S. Schoolmatter in London. . 


' London, Printed for Tho. Parkbuft at the Bible tg. 
Three Crowns in Cheapfiae near Moreer: " 60 


# 1682. 
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| TY The Author to the 
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Aving had good and ſuffici- 
ent experience of the great 
| waſt and loſs of time, that 
many havg,,made without 
NL the leaſt Wofit to them- 
2 ſelves, by a cuſtom they have got to 
= patter over Rules by Heart, without un- 
) derſtanding the meaning of them z as I . 
.. have known ſeveral that have been able to 
; repeat the moſt part of Grammar perfe&- _ 
t Iy, and yet altogether unacquainted with 
| the meaning of the Rules ( which 1s to 
learn like a Parrot, and to ſpeak of 
things which they underſtand not) ; up- 
” on conſideration -thereof, 1 have pre- 
: pared this Book as a means or manu-du- 
- Ction to lead them into the underſtand- 


| 
| 


- ing of what they do, Firſt, I: have re- | | 


Proverbs of Solomon into 
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,any, and therefore fitter to ſea 


To the Reader. 


Grammatical Order, every Engliſh being | 


made orderly to anſwer and ſuit with the 
Engliſh Rules, together with the Rules 
printed on the head of every Page, with 
the Examples applicable to theſe Rules ; 
and alſo the bare Latix Words, to avoid 
the trouble of looking into a Dictionary 
printed on the right-hand Pages, together 
with Inſtrutions tor making of Latin E- 
piſtles, Themes and Yerſes. I have uſed this 


| method with great profit and advantage 


to my Scholars, and indeed it is judged 
the beſt way by the moſt eminent Ma- 
ſters to train up Youth to turn Engliſh 
into Latin corting to Rule ; the which 
practice will quickly make them good 
Grammarians, and bring them to a {pee- 
dy knowledg of the Latin Tongue. As 
touching the Proverbs, I need not to fay 
any thing ; for the learned do grant, that 
they contain in them, and comprehend 
the ſubſtance of any wiſe ſentence or fay- 
ing, that was ever written or _ by 

on Youth 
withal in their tender Years : for, quo 


ſemel eft imbuta recens ſeryabit odorem--=— 


Teſta 
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To the Reader. 


| Teſta din. 1 have aimed in thus to prevent 


a great deal of trouble to the Maſter, 
and to procure abundance of profit to 
the Scholars, which they may reap if 
they follow this Method. Firſt, Let 
them read, and confider the Rule. Se- 
condly, Let them parſe their Engliſh, 
Thirdly, Let them make it into Latir. 
word for word according to that Rule 
Fourthly, Let them conſtrue the Latin 
after the ſame manner into Engliſh, and 
alſo parſe ; it evermore giving the Rule 
as a Reaſon for what they do. I ſhall 
ſay no more at preſent, but commit both - 
this and thee to the bleſſing of God, and 

remain, | 


Yours in all Service, oF 


N. 8. 


© wap. - 


Prace Unroi. Inſtructions for 
ſuch as acc warning to make Latin. 


I Emember to: ON, LYDOT, LOTT, 
| be frens of ihe #2000; CY-< 
DIO, DLDILS . . TH fee '. C l iJE Ire» 


 terimperfeft tenſe. 
3. HAVE, HAST, HATH, %: j:2zz5 of the Pre- 
terperfed tenſe. 

4 HAD, HADST, be ſigns of the Preterplu- 

| perfect tenſe. 

5 SHALL, WILL, and HEREAFTER, 2th 4 
Verb, be ſigns of the Future tenje. . 

6 Fj, are ſigns of the Participles of the 

LI&E TO, | Future tm rus. 

7 IT and THERE before a Verb, are: ſigns of 4 
Verb - ach or of a Nominative caſe ſet after 
the Verb. 

Before you write down the Latin word, conſider 
whether it be declined, cr undeclimed, and what be- 
longs to it. | F 

I. If it be firſt a Noun ſubſtantive, , enquire its 
wumber, caſe, gender and declenſio.  - 

2. If an Adjeftive, enquire its degree of compa- 
riſon, but eſpecially its ſubſtantive, and that Subſtan- - 

' tive will dire you what caſe and number, your Ad- 

| jeftrve muſt be. | 

| Tf @ Pronoun, ſeck its number, caſe, gender, de- 
| A 4 clenſicy 


'Y To the Reader. 


clenſion and perſen : and when you have the Rela- ed; 


tive Qui, WHO or WHICH find out its Antecedent ' 


(which w @ word going before it, and repeated by 


it!) and ſee whether there be a Numinative caſe be- 
twixt it and the Verb. 


3. If a Verb, enquire its kind , ccnjugaticn, mood, |. 


tenſe, number and perſon, and what 1s the Nemina- 


trve caſe to it. 


4. Compare the Engliſh ſentence and the Latin 


 togethcy, by c:nftruing them one out of the other. 


ſ- Prove whether your Latin be anſwerable to 
your Engliſh by parſing it cver. 


To find the Nominative caſe, make the Verb ak | 


the queſtion WHO or WHAT ? 
* To find the Subſtantive, make the Adjettive ask 
the queſtion WHO co WHAT ? 

To find the Relative, make-an Antecedent ack the 
queſtion, WHO or WHAT and they will an[wer it. 


DiceCtions for making Latin more elegant. 
DOCS ap Or PUTre. 
I. Fhat the Conjuntion which is in Latin, QUOD 


| or UT, may be put away, and then the Nominative 
caſe maybe turned into the Accuſative, and theVerb 
ito the Infinitive mood : as | AM GLAD THAT 
THOU ART IN GOOD HEALTH); for gaudeo 
qnod ty bene valeas, *ts mureclegant, gaudeo te 
bene valete. 


Here note the word THAT, ts ſometime a Rela- 


tive, aud- ſometime a Conjunttion , this diſtinguiſh- 


ea; 
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1c] a. | ed; THAT, when it may be turned into this Exgpliſh 
dent | WHICH is a Relative, atherwiſe it is a Comuuthion. 
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To the Reaitr. 3 


Examples for THAT, the Relative. 
Every word of God 1s pure, he is a ſhield unto 
them THAT put their truſt is them, Prov.3.0.v.5. 
There is a generatics THAT curſeth ther Father, 


| and doth not bleſs their Mcther, V. 11. 


2. The Latin of the word THING joined with 
an Adjettive is often left out, and the Adjeftzve be- 
cometh a Subſtantive of tbe Neuter gender : as,Fame 
is an evil thing, .fama eſt malum. | 

3. The wird have is ſometinzes made in Lat 
by eſt ; and then the Nommative caſe is turned mto 


| the Dative, and the Accuſative into the Nomiwagrve: 


b 


as, I have a Mother, ego habeo matrem, whichis- 
rendred better, eſt mihi mater. 

4. Mine, thine, his, ours, yours, are made. 1 
Latin by meus,tuus, ſuus, noſter, veſter, — 
mean poſſeſſion : as, thy pifture, 1. e. which is rhive, 
pictura tua; /. # you mean paſſion, then. by mea,” 
eui, ſui, noſtri, veſtri: as, thy pifture, i.C. of rhges 
pictura tu. My 

5- The Emgliſh of the Infmitive mood ſhewing the 
realn of the Clauſe aforegoing, ſhall be put wn the: 
Gerand ;n Dum: as, 1 fear a day will not be. g 
to ao it, vereor, ut dies faris fit ad agendum, Oc. 


The fellcwing Pages ſupply the Learner with uns" 


riety of Examples as fitted ro each Rule 'f have! : 


uſed this Method among my own Schclars wathroe 
ood ſucceſs : fer, uſus promptos facit,dailyiexenaye. 
org things to perfeczon. The 
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i&  Praftical Examples for the better 


The Rule ofthe Nominative caſe and the Verh. 


A Verb pur agreeth with the Nominative | 


caſe in number and perſon, that ws, the Verb muſt be 
the ſame number and gerſon as the Nominative caſe 
#5. Here note, that all Nouns, Pronouns, and Par- 


| 


ticiples are of the third perſon, excepr ego,tu,nos, : 


and vos. 
Examples. 
Wiſe man will hear,and will encreaſe learn- 


ing, and a man of underſtanding willattain 


unto Wiſe counſel, Frov. 1.v.5. 
The fear of tte Lord is the beginning of wiſ- 


dom, but fools deſpiſe wiſdom and inlirution, | 


V. 7. | 

My ſon, if ſinners entice thee, conſent thou 
not; if they ſay, come with us, let us lurk privily 
for the innocent without cauſe, v.1o,1r. 

ſon, walk not thou in the way with them, 
refrain thy foot from their path, v. 15. 

.iſdom cryeth without, ſhe uttereth her 
voice in the ſtreets, v. 20. 

+ How long ye ſimple ones will ye love ſimpli- 

ty, and the ſcorners delight in their ſcorning 
and fools hate knowledg,v.22. 

. Turn ye at my reproof: Behold I will pour 
out my ſpirit upon you, I will make known my 
words unto you, v. 23. 

My ſon, give me thine heart and let thine eyes 
obſerve my ways, Prov. 23. v. 26. 
When 
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underſtanding of Grammar. 5 


| ' Verbum perſonale coharet cum Nominatsvo numers 


&- perſona. 


The bare Latin words to be made into right 


| Latin acccrding to the Rule. 


Oi piens audio, & adjicio diſciplina, & intel- 
_ comparo concthum doctiſlimus, Prov. 


"Sethe Jehova ſum caput ſcientia, ſed 


. ſapienria ac cruditio ſtulrus ſperno, v. 7. 


Filius meus, f1 peccator pelliceo tn, ne ac- 
quielico ; fi dico, venio cum nos, abſcondo ego 
contra innocens 1mpune, v. Io, II. h 

Filius mens, ne ambulo via cum ulle ; cohi- 
beo pes tuus a mita le, v. I5. 
| Sapientia recanto foris, in platea edo pgx 
ſuus, v. 20 

Quougue O fatuus amo fatuitas, & deriſfor 
deſiderio deriſio ſui, et ſtolidus habeo odium 
ſcientia, v. 22 

Revertor ad Correctio meus ; ecce eructs 
ſpiritus meus vos, facio notus verbum meus vos, 
V, 23. 

Filius meus, cedo ego cor ruvs, & oculustuus 
oblervo via meus, Prey. 23. v.26. 

Perbuns 
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| ef God, Eccleſ. 3. v. 13. 


6 Pradtical Examples for the better 


When a Verb c:meth between two Nominative 
caſes of divers numbers, the Verb may indifferently 
accord with either of them, ſothat they be both of one 
per;on. | 

Examples. 

The crown of the wiſe 1s their riches, but the 
fooliſhneis of fools is folly, Prov. 14. v. 24. 

The rich mans wealth 1s his ſtrong City, but 
The d2itruction of the poor is their poverty. 

The beginning of ttrife is as when one letreth 
out water, yet ſometimes the falling out of Lo- 
vers 1s the renewing of love, Prov. 17. V. 14. 

" Here note alſo that ſometime the mfimitrve mood 
of a Verb or elſe a whole Clauſe aforegoing, 
or elſe ſome member of a [entence, may be ihe 
Nominative caſe to the Verb. 

Examples. 

It is better to dwell im the wilderneſs, than with 

& contentious and angry woman, Prov. 21.V.I19, 


It 1s joy to the juſt ro do judgment, but deſtru- | 


chtion ſhall be to the workers of iniquity,Prs.21.v.5. 
Todo juſtice and judgment, is more accepta- 
ble to the Lord than ſacrifice, Prov. 21. v. 3, 
Its the glory of God to conceal a thing, but 
the honour of Kings is to ſearch out a matter, 
Prov. 25. V. 2. | 
Ir is not good to eat much honey,ſo for one to 
ſeek-his own glory, is not glory, Prov. F. v.26. 
And alfo that every man ſhouldeat and drink, 
and enjoy the good of all his labour, it is the Bin 
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| underſtanding of Grammar. 


Verbum inter duos Nominativos diverſorum numero- 
rum cum alterutro convenire poteſe. 


The bare Latin Words ts be made into right Latin 
according to Rule. 

Corona ſapiens ſum divitiz1pſe,ftultitra autem 
ſtolidus maneo ſtulritia, Prcw.1 4. v.24. 

Divitiez opulentus ſum urbs is munitus, ſed 
ruina pauper ſum inopua 1lle. 

Qui capurt ſum contentio, laxo aquz ; alj- 
quando tamen ir# amans ſum redintegratioamor, 
Prov. 17. V. 14. 


4% 


Aliquando werbum Infinitum, &C. 


The Latin words. 


Sum mehlior habiro in deſertus, quam cum mu- 
ler contentioſus & indignabundus,Prov.21, v.29. 


| Laetitia ſom juſtus facio jus, vero cpntritio ſum 


opera dans iniquitas, Prov. 21. V. IF. 

Exerceo juſtitia & jus magis dilectus fum Je- 
hova quzm ſacrihcgum, Frev. 21.V. 2. 

Sum honor Deus ad{Tondo res, honor autem 
Rex perveſtigo ug. os. 30: 7..3 

Comedo mel piurimus non ci: Lonus, ita per- 
, veſtigohonor ſuus, inhoneſtus, Frov. 25. V. 27- 

Quinetiam quicunque homo ccemedo, & bibo 
fruorque bonum ex torus ſuus labor, is ſum do- 
num Deus, Eccleſ. 3. v. 13. oO 


Exerciſes for making 


The Rule of the Subſtantive and Adjective. 

An Adjettive, whether it be a Noun, Pronoun, or 
Paticiple, agreeth with his Subſtantve in Caſe, Gen- 
der, and Number. 

Examples 

A gracious Woman retaineth Honour, and 
irong Men retain Riches, Prov. 11. v. 16. 

The merciful Man doth good to his own Soul : 
but he that is cruel troublerh his own Fleſh, v.17. 

A merry Heart maketh a chearful Counte- 
nance: but by ſorrow of the Heart the Spirit 1s 
broken, Prov. 15. v.13. 


Berter is a Dinner of Herbs where love is, than 


a ſtalled Ox, and hatred therewith, v. 17. 
' A wicked Mellenger falleth inco miſchief, bur 
a faithful Ambalilader is health, Prov. 13. v. 17. 
All the days of the afflicted are evil, bur he 
that is of a merry Heart hath a continual Feaſt, 
Prov. 1F. V. IF. | 
All the ways of Man are clean in his ownEyes, 
but the Lord weigherh the Spirits, Prov. 16. v.2. 
A Stone is heavy and the Sand weighty ; buta 
Fools Wrath is heavier than them both, Pro.27.v.3. 
Favour is deceitful, and Beaury is vain ; but a 
Woman that feareth the Lord,fhe ſhall be praiſed, 
Prov. 13.v. 30. 
| The ſleepofa labouring Man is ſiveer, ' whe- 
ther he ear little or ruch ; but che abundance of 
Ge rich will not ſuffer him to ſleep, Ecc. 5.v.12. 


The 


| 


Of Latin Verſe. 


Adjeftivum cum ſubſtamivvo, genere, mymero & 


ca 1 conſent it. 


The Latin words. 
Mulier grarioſus contineo honor, Gr potentior 
contineo divitie, Prov. 11. V. 16. 
Vir benignus ſam ſui beneficus,autem crudelis 
turbo caro ſuus, V. 17. 
Animus lxrtus bene afficio vultus : & dolor 
animus ſpinrus frangor, Prov.1y.v.13. 


| Melior ſum cibarirm olus ubi ſum dileftio,quam 


bos ſagzinarus uti ſum odium, «. 17. 
Nuncins improbus1ncido in malum, autemle. * 
gatus fidelis medicina facit, Prov. 13. V. 17. 
Omnis dies pauper malus ſim, ſed Iztus am- 
mus ſum convivium jugis, Prov.15.V.IF. 


Omnis via vir ſum purus in oculus ſuus, ſed 


| Jehova perpendo ſpiritus, Prov. 16. v, 2. 


Lapis ſum gravis, & arena ponderoſus, ſed in- 
dignatio ftulrus ſum gravior duo ille,Pyo. 27. v.3. 
. Gratia ſum fallax,6 pulchricudo vanus ; mu- 
lier przditus reverentia Jehova ipſe lausſui com- 
paro, Prov. 31. V. 30. 

Dulcis ſomnus vir operarius, five parun?, ſive 
multum comedo: faturitas autem ipſe dives non 
permutto ut dormio, Eeccl. f. v. 12, 


Miulta 


 - ) 
( FP. 7, VO ſmgular with a conjuniticn 


io Prattical Examples for the better 
© The Rule of many Subitantives ſingular. 


lative coming between them, will havve an Adje- 

woe plural, which Adjeftive plural muſt agree with 
the Subſtantive of the moſt worthy Gender. Here note, 
That the Maſculine Gender is more worthy than 
the Feminine, and the Feminine more worthy 
than the Neurer. 

| _ Examples. 

Both Man and Woman,rich and poor meet to- 
gether,the Lord is the. Maker of them,Pro.22.v.2, 

The Lyon and the Eagle are both greedy of 
their Prey ; and where the Carcaſs is, there will 
the Eagles be gathered rogether, Mar.24. v.2. 

The integrity of an upright Man and Woman 
ſhall guide them : but the perverſeneſs of Tranf- 
greffors ſhall deſtroy them, Prov. 11. v. 3. 

But in things not apt to have Life, the Adjefive 

muſt be put in the. Neuter Gender. 

Examples. 


Before I was affiicted, I went aſtray, now thy | 
Rod and thy Staff, they both have comforted me. | 
The hearing Ear, and the ſeeing Eye, the Lord | 


hath made even both of them, Prov. 20. v. 12. 


Fools Wrath'is heavier thanthem 70.27.V.3. 


 _ Divers Weights, and divers Meaſbres, both of 
them are a-like Abominaton unto the Lord, 


Prov. 20. V. 109. 


The 


A Stone is heavy, andthe Sand weighty ; bur a : 


3 
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underſtanding of Grammar. II 


Multa ſubſtantiva ſingularia copulata per conjun- 


Honem, adjettivum plurale exigunt ; quod cporter 


_|conſentrre ſubſtantiva dignjoris generis. Hoc loco | 


vero obſervandum elt, quod dignius eſt-miſcu- 
lnum genus, quam formininum vel neutrum, & 


dignius formininum quin!t neutrum. ' | 


' The Latin words. 


Jehova ſum creator ambo ille, Prov. 22. v. 2. 4 
Leo & Aquila ſam ambo avidus prada ſuns ; 


gor, Matth. 24. v. 28. 

Integntas rectus homo & mulier deduco is : 
Art perverſias perhdioſus devaſto is, Prov. 
T3. V.- 3. <Ae7 


Luz wero res animatas ſiguifitant, SC. 


Antequam affigor, erro, jam virga tuus, & 


. 
” 


| baculus tuus, ipſe ſum conſolatus ego D 
. Auris audiens, & oculus videns, Jehovah tacio 


ambo 1lle, Prov. 20. v. 12. 


Diverſus pondus, & diverſus menfura, abo- 


B Quortes 


\Y 


Et homo & mulier, dives 8 pauper concurro; - 


& ubicunque ſum cadaver, illuc aquila congre- 


Lapis ſum gravidus, 6 arena ſum ponderoſus, 
| autem ira ſtolidus gravis ſum duo ille,Prov. 27.v.2. 


minatio ſum Jekova xque urerque, Pro. 20.V. to... 
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12 Praflical Examples for the better 
The Rule of the caſe ofthe Relative. 
When there cometh no Nominative caſe between 

 1oe Relative and the Verb, the Relative ſhall be he 
Nominative caſe to the Verb. | 
Examples. 
They thatareofa froward heartare an abomi- 
| nation to the Lord ; hut ſucip as are n pright in 
' their Way, are his delight, Prov.11.v.20. 
| He that withholdeth corn, the people ſhall 
curſe kim : but bleſſing ſhall be upon the head , 
of him that ſellethit, Prov. 11.v.26. 
He thas diligently ſeeketh good, Procureth fa- 
vour : but he raat ſeekerh miſchief, it ſhall come 
unto him, Prov-.1 1.v.26. 
| He thartruſtethin his riches, ſhall fall: bur the| 
nghteous ſhall flouriſhas a branch, Prov. 11.v.28 
He that troubleth his own houſe, ſhall inhenr 
. the windand the fool ſhall be ſervantro the wile 
of heart, Prov.11.v.29. 
He that tilleth his Land, ſhall be farished with 
bread : bur he that followeth vain perſons,is void 
of underſtanding, Prov. 12. v.11. 
Whoſo loveth inſtruction, loveth knowledg 
but hethar hateth reproof, is brutiſh, Prov.12.v.1 
whoſo deſpiſeth the word, hall be deftroyed 
but he chat {var the Commandment, ſhall 
rewarded, Prov. 13.v.13.. 
He that ſpareth his rod, haterh his ſon ; ; buy 
he that loverh him, chaſteneth him berimes, Provl . 


I3.V. 24. 


ſuum ; autem qui diligo ille, caftigo i "e "— 
_ five, Prov. I3.V. 24 
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Dnuoties nullus nominatrous mmerſerunr inter 
_pte ee & wverbum, relativum erit verbs 
NOminati uns. 
The Latin BEL'Y 
Qui ſum petulans anima, fiim abominatio Je- 
hov4 ; autem qui ſum rectus via ſuus, ſum is 


ableGtamencim, Prov. II. V. 20. 
| Sol far, populus maledicolle:autem 
10 MMO CAput is qui vendo ille, Prov. 
II.V. 26.. 

Qui ſtudioſe aſſequor borum , cComparo be. 
nevolentia : ſed,qui atlequor malum,ss evenio ulle, - 
Prov.11. v. 26. | 

Qui confhdo divitie ſubs, dicido, ſed juſtus 


. | effloreſco velur ramus, Prov. 11. v. 28. 


Qui perturio domus ſius, poſſideo ventus, 


& oz inſervio prudens anima , Prom; 33. 


V. 29 

Quicolo ager ſiws, ſum ſatur pars: autem 
qui ſequor vanus, caro intelligenna , Ts 
I2.V. II. 

Qui diligo inſtrudtio, diligo Kientia, Futem 
qui ſperno admonitio, ſum brutus, Prov. 12. V.1. 

'Qui contemno verbum, perdor ; - Aurem qui 


' revereor preceptum , compenſor , Prov. t3 ' 
 V. 13. 


Qui conhibeo virga ſua , odium habes filtam - 


B2 
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| But if there come @ Nominative caſe betwixt the 
: | Relative and the Verb, then the Relative FR be put 


im the Horuſaiwue caſe. 


| Examples. | 
Thou fhalt not remove the ancient Land-MVark, 
which they of old time have ſerin thine inher1- 
tance, Which thou ſhalt inherit the land which 
the Lord tlry God giveth rhee to polleſs it, Prov. 
ned 5 + | © | 
A There isa fore evil which | have ſeenunder the 
Sun, namely, riches kept for the owners there- 

of to their hurt, Eccl. F. v. 13. 

Behold that which I have ſeen : It 1s good and 
comely for one to eat, and to drink, and to enjoy 
the good ofall his labour that he taketh under the 
Sun, all the days of his lite, which God giveth 
him: for it is is portion, v. 18. 

[ have ſeen the travel which God bath given to 
the ſons of men to be exerciſed 1n it, Ecclef. 3. 
D. IO. ' 

. Heharh made every thing beauriful in hs time, 
allo he hath fer the world in their heart ; fo that 
no man Can find out the work that God maketh 
trom the beginning to the end, v. 11. 

For who knowerth what 1s good for man inthis 
life, all che days oflis vain hfe, which he ſpend- 
eth 28 a ſhadow? for who can tell a man what 
fhef! be after F'm under the Sun, Eccle/. 6. V.12. 

; Gon- 


t the 
'e put 


- 
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At ſi Nominatious interpenatur relativo & verbo, 
tum Relatioum poratur in ziccuſativo. 


The Latin words. 


Ne amoveo terminus antiquus qui priſcus de. 
termino in polleſſio tuus, qui poſhideo m rerra 
qui Jehova Deus ruus do tu'ad poſlideo in Los 
trredtarum, Prov. 22. V. 28. 


Sum malum acer qui video ſub fol. divide 


_ quiatlervor Dominus ſuus in malum ipſe, _ 


F+ ST. q 

Fg qui ego video : bonus Ge pulcher ſum co- 
medo, .ac bibo, & frucr bonus ex totus. labor 
ſans qui Jaboro ſub fol, numerus ces vua ſtius, 
qui do is, Deus, nam 1s fum pars 1s, V. 18. 


Video occupatio qui do Dens flius homo, ut 
OCCupo in 1s, Eccle/. 3. v. 10. 

Ipſe unutquiſque facio -pulcher ſaus.tempus , 
ctiam ſeculum expono animus ille ; adeo ne- 


mo pollum aſlequor opus qui Deus facio? a prin-. 


cipum uſque ad finis, v, I. 

Nam quis noſco qui bonus ſum hdmo-in hic 
vita, numerus dies vita vanus ſuus, qui tranſigo 
velur umbra ? quis enim indico polfurr, bymo 
qui ſum poſt ille ſab fol, Eccleſ. 6. v. 12. .. 


B 3 -# Re- 


/ 


— 


- ' x6 Praftical: Examples for the better 
'  Confider the work of God; for who can make 
- «that freight Which be hath} made crooked? | 
—_— _ = | | 
| t profit hath a man of all his labour which 
he caketh under the Sun ? Eecle. 1. v. 3. ſi 
The Rule of the Qneftion and Anſwer | 


4 


When & Queſtion is asked, the Anſwer m Latin 
wuſt be made by the ſame caſe of a Noun, anil by 
- - rewſe of a Verb that the Queſtion is ask- | 
F& oy. 

| Examples. - 

* - Who hatch wo? who hath forrow? who 
hath contentions ? who. hath babling ? who 
hath wounds without cauſe ? who bath redneſs | 
of eyes? Anſw. They that tarry long at the 
wane, they that goto ſeek mixt wine,Prov.2 3.v.29. 

Whaſe eyes preferve knowledg? 4». The 

.. eyes of the Lord preſerve knowledg, and he 

 overthroweth the words of the tranfgretiours, 

' Prov. 22. v. 12. 

_ What doththeLord hate? Awſ. A proud look, 
a lying tongue, and hands that ſhed inno-+ 1 
cent blond ;an heart that deviſtth wicked ima- | 
' + mation; feerthar beſiwvift in running ro miſ- 
, - chief; a falſe witneſs that ſpeaketh lies, and him 
- . that ſowerh diſcord among brethren, Prov. 6. 
; V. 17, 18, 19. | 


Who 
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Reſpicio opus Deus; nam quis poſſum coz. 


r1go 1s qui perverto ? Eceleſ. 7.V.13. 


Quid emolumentum ſum homo ex torus labor 


ſuus qui ſuſpicio ſub {ol ? Eccleſ. 1. v. 3. 


Interregativum O& ejus redditioum ejuſdem ca- 


ſus a tempcoris eriunt. 


The Latin words. 


Quis v# ? quis eheu ? quis contentio ? quis 


loquaciras ? quis vulnus impune ? quis rador 


eculus ſum ? 'Reſp. Immorans apud. vinum, 
euns ad inveſtigo vinum miſtus, Prov. 23. V.29. 


Quis oculus cuſtodio ſcientia? Reſp. Oculns 
Dominus - cuſtodio 1ſcientia, autem perverto res 
perfidioſus, Prov. 22. V. 12. 


Quis dominus odium habeo ? Reſp. Oculus 


_elatus, lingua fallax , manuſque ding ſan- 


guis innocens; animas - qui fabrico cogitatis 
inquus; pes feſtinanter currens ad malum; teſtis 
falſis conflans mendaciuum, & irmivtons 
contentio- inter frater , Prov. 6. v. 17, 18,19. 


B 4 Quis | 


$$ Praftical Examples for the better 
' Who ſhall there be no reward to ? Ax/. There 

ſhall be no reward to the evil man, for the candle 

of the wicked ſhall be put out, Prov. 24. v. 20. 

. - What paciherh anger ? Ani. A gift in fecret 
pacifieth anger, and a reward in the boſom 
ſtrong wrath, Frov. 21. vV. 14. 

What mnlt we abſtain from ? Anſ. From glut- 
tony and drunkenneſs; for the glutton and the 
drunkard ſhall come to poverty, and drowti- 
neſs ſhall cloath a man with rags, Prov.23. v.21. 


The Rule of a Noun Subſtantive. 


| When tw0 Subſtantives come together, and belon 
to divers things, the latter ſhall be the Gemitive eaſe. 
Examples. 
The glory of young men ts their ſtrength, and 
.the beaury of old men 1s the gray head, Prov. 
20. V. 29. 


The King*shearrt is in the hand of the Lord as: f | 


_ thenversof watcr, he turneth it whetherſoever 
he will, Prov. 21.v. 1. 

, The fpirir of man 1s the candle of the Lord, 
ſearching all the mward parts ofthe belly, Prov. 
20. V. 27. 

» The heart of the prudent getteth knowledg, 
and the ear of the wiſe ſeekerh knowledg, Prov. 

" IO. V,-I6.- 

A fools hps enter into contention, and his 

- Mouth calleth for ſtroaks, Prov. 18. v. 6. 


Ly 
- 


A 


Iv 


Us 


. ſenex ſum camities, Prov. 20. V. 29. 
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Qui ſum nullvs procmium ? Reſp. Sum nul- 
Ins proemim malts , nam Jnceria improbus 
extinguor, Prov. 24. V. 20. I” 

Quis evertoira ? Reſp. Bonum in abditus everty 
ira, & munns in ſinus vehemens excandeſcentia, 
Prov.21.V. 14. ; 

A quis abſtineo oportet ego? Reſp. A gula & 
ebriefas; Nam commillator & ebrioſs pauper 
fio, & dormitator induo pannunculus, Prov. 23. 
V.21. 


Luum duo ſubſtantiva diverſ; & ſignificationas ſic 
concurrunt, ut poſterins a priore poſſideri , quo- 


dammodo wideatur, tum poſt erius in genrvo 
ponitur. 


The Latin words. _ | 
Ornamentum juvenis ſam vires ille, 8& ous 


Animus Rex ſam i in manus Jehova ut rivus 
aqua , inclino is quocunque 'volo , Prov. 21. 
oe # 

Anima homo ſam lucerna Jehova,, perveſti- 
gans omnis penetralis venter, . Prov. 20. V. 27. 

| 


Animus prudens poſſideo ſcientia, Gr auris as 
piens quzro ſcientia, Prov. 18. V. Ig. 


Ce 


Os ſtolidus- inco contentio, Gt osis advoco 
contuſto,- Prov. 18. v. 6. 
Os 


_ 
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* _* Afools mouth is his deftruction, and his lips 
\ , arethe ſhare of his foul, Prov. 18: v. 17: - 
 * The rich mans wealthis his ftrong City, and | © 
as a high wall in is own concert, v. 15. qo 1 
In the mulnrude of people is the K ings honour, ] 
| but in the want of people is the deitruction of ſec 
the prince, Prov. 14. v.28. 14 
The Kings favour is towards a wiſe ſervant, | 

bue his wrath is againſt him that cauſeth ſhame, 
Prov: 14. V. 35- MO TEL 


The Rule of Adjeftives with a Genitive Caſe. 
op AdjetFroe in the Nemter gender will bave a 
caſe ; alſo Adjeftives that . ſignifie deſire, 
-\.** knowledg, remembrance, or forgetting, and ſuch 
I;ke, together with Adjeftives of Verbs endinz in Ax. 


les. | 
*. - The thing PS, all it is that which {| . 
ſhall be ; and that which is done, is that which I 
 .ſhallbe done; andthere is nonew thing under the | * 
”* .þun, Eccleſ. 1. v. 9. 
| I communed with my own heart, faying,Lo1- 
am come to great eitare, and have gotten more | © 
wiſdom thanall they which have been before me | © 
. In Feruſalem; yea, my heart had great experience 1 
Of wifdom and Knowledg, Eccleſ: 1. v. 16. 
Yer a little ſleep, a little ſlumber, a little fold- | 
ng of the hands to ſleep ; ſo ſhall mnch pover- | * 
ty come as a traveller,and thy want as an armed | 
aan, Prov.6. V. IO, II. 
< DOPE | He 
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Os ſtolidus contritio ſum i is, & labium i is fam 


IT Yiee is, Prov. 18. v. 17. 


Subſtantia dives ſum tanquam urbs municus i Is, 
& tanquam murus editusin cogitatioipſe, v. 11. 
In mukirudo populus ſum Decor Rex, ſed de- 


fectus natio contritio dominator advenio, Prov. 
14. V 28. 
Benevolentia Rex ſum erga ſervus intelligens, - 


, [furor aurem 1s ſum contra pudefaciens,” Prev. 
114.V. 35. 


Adjettivs qna defiderium, notitiom, mengoes- 
«am atque iis contraria ſignificemt POOAuE 
ad[ciſcunt. ” 


The Latim Words. 
Asqui ſum, is ſum qui faturus ſum; 6G is 


qui fio, is ſum qui ho, neque eſt quiſquam 


novus ſub ſol, Ecclel. 1. v. 9. 


Loquor ego cum animus meus, direns, ecre 
ego amphtico, & adjicio ſapientia ſupra omrus 
qui ſum ante ego Hieroſolyma, etiam, animug 
menus percipio muttus {apientia 6& ſcientia , 
Eeceleſ. 1.v. 16. 

Adhuc pauculos ſomnus, pauculus dormitario, 
pauculus camplicatio manusad dormno ; interea ' 
multus paupertas advemo tanquam viator, 6c: 
_s tus tanquam yir cly Peatus, Frow. þ. v.10, 


Que... \ 
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Eecleſ. 11. v. 8. 


. He thatis greedy and defirons of gain, trou] 
bleth his own houſe ; but he that hateth gifts}do 
ſhall hve; Prov. 15.v. 27. Iv, 
When thon ſitteſt toeat with a Ruler, be n 
deſirous of his dainties ; for they are deceirfu 
meat, Prov. 23. V. 3. : 
Remember thy Creator in the days 
thy youth, while the evil -days- come nor, nog tu 
rhe-ycars draw mgh, when thou ſhalt ay, 
have no pleaſure in them, Fecleſe 12. v. x. 
. If a man hve rhany vears, rejovce in them 
yer let him remember the days of darkneſs, fo 
ſhall be many; all thac cometh is vanity 


ſu 


Give ſtrong drink to lum that 15 ready to pe 


riſh, and wine to him that is of an heavy hcart | n 
ler him drink and forget his poverty ,and remem4 6 
ber his miſery no more, Prov. 31.v..6, 7. » 


Time 1s a devourer of things, and Vertne is 
driver away of Vices, &c. 


AlÞ Nowns partuttves, and certain tnterrogatives, 
with certain nouns of number, require @ Genittue 


caſe. 
| Examples. 


'He that hatha froward heart,findeth no good : 
and he that hath a perverſe tongue, falleth into 
ma{gheif : As ſome of you know by experience 
Prov: 17. v. 20. & 570 


teen ed rr ee er COTE 
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' trou{ Qui avidus 8 cupidus ſum Lucrum, conturbo 
domus ſuus ; qui vero odi donum,vivo, Prov.1f. 
V, 27. 


cax, Prov. 23. V. 3. 

Sum memor Creator tuus in dies juventus 
', nog tuus, tantiſper dum non advenio dies ipſe ma- 
lus & pertingoannus, quum dico, non ſum egoin » 
iſte delectatio, Eccleſ. 12.v. 1. 


Eccleſ.11.v.8. 


o peJ Do potus inebrians periturus, & yinum a- 
cart j} marusammus; bibo ut obliviſcor paupertas ſuus 
mem & moleſtia ſuus non ſit memor am A Prov. 


"TJ. V7 
Tempus ſum edax res, 6G vartus eſt fugax 
viium, &c. 


tes, Nomina partitiva, aut parturve poſita, imterro- 
itt Ut gativa quadam, & certa numeralia genirive , 
a quo genus matuantur gaudemt. / 


_ 


The Latin words: 

ood : Perverſus animus non conſequor bonus, 6G: 
into} vertutus lingua ſuus incidoin malum, {cut alquis _. 

ence, ros cognolco ex perientn, Prev. 17. V.20. 


Am 


v7 
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A: friend loveih at all times, and a brother is © 
born for , ſo then chooſs whether off ” 

- theſe thou hadft rather have, Prov. 17. v.17. | * 
'  wiſdornisa tree of life to them that lay holdſ , 
upon her , and happy is-every one that retaineth 6 


her: borh of us were raught this before the - Ma- 
ter, Prov. 3. v.18. 
OUT ſer at nought all my counſe 
of my reproof ; you have hared 
cad es, did not hn the fear of thelord; 
therefore now is any man fo miſcrable as you ? ; 
, Prov. 1.v. 25,29. | 
I wifdom dwell with prudence, and find on 
the knowledg of witty inventions, counſel i 
mine : I am underſtanding, I have ſtrength; and 
which of you 1s able to contend with me ? Prov4\ 
8. v.12, 14. 
How have 1 hated inſtruction, and my hear} 
(." deſpiſed reproof? Iwas chef of all in all evil in 
. , rhe midſt of the congregation and Aflembly, 
Prov.. v.14. 
The kps of the righteous feed many, but how 
many fools die for want of wiſdom ? Prov. 10. 
'V. 21: 
A word fitly ſpoken, is like apples of gold in 
pictures of ſilver ; nor withſtanding, no man is| 
wiſe at all rimes, Prov. 25. V.IT. 


a> QRNÞﬀAa. et} 
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Amicus ommstempus diligo, & fraxer enaſcor 
in anguſtia, 1gitur uter hic malo accipio, Prov. 
I7.V.17. 

Saptentia ſum arbor vita. prehendens is, 
& renens is quifque beatus: ambo nos dc- 
ceor hoc coram magilter, Prov. 3. v. 18. 


holdſ 


=L1y 


Quoniam abſtraho tu ab omnis concilium me- 
um, & nolo correftio mea ; odi ſcientia, 
lord] 6 non eligo reverentia Jehova ; propterea art 
| _ quifquam homo ſum que miſer ac ti? Prov.1.V. 

| 25> 29. 


Ego fapjentia cohzreo prudentia, & babeo : 
preſens ſcientia ſumma ſolertia, ſum meum con- 
cillum : fam prudentia, ego ſin robur, & quis 
Vos poſſum contendo cum ego? Prov.B.v.12,14. 


Quomodo odi eruditio, & correftio ſperno 
animus meus? verſor primus omnis m cuncus- 
malus in medius congregatio & cxtus, Prov. 5. 
V.I 

Labium juſtus paſco multus, ſed quot ftultus 
'| morior dementia ?Prov. 10. V. 21. 

Verbum dictus commode, ſum velut malum 
aureus cum figura argenteus; autem,nemomor- 
talis fapio omnis hora, Prov. 25. V. It. 


Eee ee A a CCR —_—- 


Tr 26 Praftical Examples for the better 
The. Rule of Adjectives with a Dative Cafe. 


Adjettroes that ſignifie profit or dilprofit, likeneſs 
or unlikeneſs, pleaſure , ſubmitting, or belonging | 
. to any thing; alſo Adjettives of the paſſrue ſig- 
mification im Bilis, and participiales in Dus, require | 
a Datrve Caſe. li 
Examples. 
| Iris not good tor Kangs.to drink wine, nor | 4; 
7 - for princestodehire itrong drink : leſt they drink, & 
'_  andforgetthe law, and pervert the judgment of | 4, 
, the afflicted, Prov. 31. v. 4,5. . 
_ Pleaſant words Are as an honey-comb, ſweet | &, 
to the ſoul, and health tothe bones, Prov.16.v.24. | 
There isa way the ſeemeth profitable to aman, | ;. « 
but the end thereof are the ways of dearh, v. 25. | 
Ointwent and perfume are pleaſanr to the | ;, 
' heart, fo is the ſweetneſs of a mans fend by . 27 
Learty counſel, Prov. 27. v. 9. 
It is- pleafant to the juſt to do judgment : but | ,..; 
deſtrattion- ſhall be ro the workers of iniquity, 

Pro. 21.Vv. 1 

The full. ſoul loatheth an honey-comb ; but to | ,,. 
the hungry ſoul every bitter thing' is ſweet, Prov. | 
 Fovs oo . div 
A good man is rather to be choſen by thee than | ms 
great riches, and loving favour is better than | 
lilver and gold, Prov. 22.V. 1. "BT 
To do juſtice and judgment, is more accep- 
table to the Lord than facritice, Prov.21.v. 3. 
He 
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Adjetliva quibus commodum aut incommodum» 

' ſimilitudo, difſimilitudo wolupias, ſubmiſſio> 
aut relatioad aliquid ſignificatur, in datruum 
 tranſeunt. 


The Latin werds. 


Non ſum bonus Rex bibo. vinum, nec domi- 
nator defidero potus inebrians : ne bibo, 
& ſam immemor ſtaturum, & muto jus affii- 
ctus, Prov. 31. V. 4, 5. 

Sermo amoenus ſim ut favus, dulcis arima, 
& fanans os, Prov. 16. V. 24. 

Sum via qui videor utilis homo, attamen finis 
s ſum via mors, v. 25. . 

Unguentum & ſuffirus ſum jucundus animus, 
Ita. dulcedo armicus fiu concilium bonus, Prov. 
27. V. 9. | _ 

Jucundus fim juſtns fact, jus, contritio 
vero 'ſum operans iniquitas, Prov. 21. V. IF. 


Anima fatnr calco favus , vero anima fa- 
melicus omnis amarus dulcis fum, Prov.27. V.7. 
Bonus nomen ſum magis optandus ru, quam 


. divitie , amplus, & gratia aurum & argentum 


melior, Prov. 22. V. 1. bs | 
Exerceo juſtitia & jus, fum magis dileCtus Je- 
hova, quam facriticuum, Prov. 21. V. 3. | 


= They 
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_ . -Hevahat: is ta diſtreb, is ro be lamented of 


all. . Jp Sr 

e that-hath no Rule over his own ſpirit, - is 
hke a: City that is broken down, and . without 
. Walls, Prov. 25. v.28. 


-  Fhe Rule of Adjectives with an accuſa- 

tive Cale. | 

* The meaſure of length,breadth, or thickneſs of any 

9 w put after Adjeftioves in the Accuſarrve 

caſe. 4 « | 

| Examples. 

_ - Alf6 thou ſhalt make a Mercy-ſeat of pure 
gold, rwo cubirs and a halflong, and a cubit and 
a half broad, Exod. 25. v. 179. | 

He built alſ> an houſe, called the Foreſt of Le- 
banon, an hundred cubits long, and fifty cabits 


broad, and thirty cubits high, upon four rows 


of Cedar pillars : and Cedar beams were laid 
upon the pillars, 1 King. 7.v. 2. 

' And he made a porch of pillars, fifty cubits 
long, andthirty cubits broad, and the porch was 
before them, even before them were thirty pil- 
lars, v. 6. 

And the porch before the Temple of the houſe 
was 20 cubs long, according to the breadth of 
the houſe, and ten cubits broad 'before the 
. houſe, 1 King. 6. v. 3. 


And 
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Qui ſum in calamitas, ſam flendus omnis. 
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Qui non habeo imperium in ſpiritas ſuns, ſum 
ſumilis civitas diſruptus, & abſque murus, Prov. 
25. V. 28. 0 


Magnitudins menſura ſubjicitur Adjeftivis in 


Accuſativs. 


—_— 


The Latin words. 


Er facio operculum propitiatorins ex aurum 
puras'longus duo cubitus cum dimidium & la- 
rus feſquicubitus, Exod. 25. v. 17. 

Deinde #difico domus, falrus Libanus, lon- 


| gus centumn cubirus, 6: latus quinquaginta cu- 


birns, & altus triginta cubitus, ſuper quaruibr 
ordo columna Cedrinus ; & trabs Cedrinus im- 
ſitus columna, 1 King. 7. v.2. _ 
Przterea facio porticus columna, longus quin- 
quaginta Ccubirus, & latus triginta cubirus, ita ut 
porticus ſum ſecundum aſpeCtus ule, enam ſe- 


cundum afpþectus ille ſim rriginta columna, v.6. 


Er porficus ſir ante remplum domus Tongus 
vigintt cubitus, ſecundum latitudo domus, 6 d2- 


| Cem cnbitus latus ante domns, 1 K7. 6. v. 3. 


(C23 Er 
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And the ncthermoſt gallery was five Cubits 
broad, and the middlemott fix cubits broad, and 
.the rhird , ſeven cubits broad, x Kings 6. v.6. 


And the placc of the Oracle within was rwenty | 


cubits long,and twenty cubits broad, and — 
cubirs high ; and he covered it with pure gol 
and covered the Altar with Cedar, v.20. 


WR. The Rule of Adjectives with an Ablanve caſe. 


fidjectives that ſignifie fulneſs, emprinejs, plexty 
or wan', require ſometimes a Genitive, ſometimes an 
Ablattve cale. 

Examples. 

Wikom is athing abounding with pleney, 
Tichcs, and honour are with her ; yea, durable 
riches and righteouſneſs, Prov. 8. v.18. 

] beheld among the ſimple ones, I diſcerned 
amang the youths, 2 young man void of under- 
itanding, Prov. 7. v. 7. 

He that is full of wrath, exalterh folly ; but a 
man of underfttanding 1s 'of an excellent ſpirit, 
Prov. 17. V.27. 

A man that is fall of cunning, ſcaleth tle City 
of the mighty,and caiteth down the ſtrength of 
the conndence thereof, Prov. 24. V. 22. 


A man abounding with knowledg, keepe 


115 mouth and his tongue, and ſo keeperh bis foul 
fom troubles, v. a3. 


4 


ur 2 


ity 
h of 


k. 


& medianus latvs ſex cubitns, rertjanus autem 
lacus ſeprem cubirus, 1 King. 6.v. 6. 


cubwus, & Jatns vie: cubirus, ac altus viginti 
| cubirus, & tego purus aurum, & tego altare 
$, , 2©O., 


- 


Adjeftiva que ad copiam egeſ{atemve pertinent 
interdum ablatiuo , in:eruum genttiv0 gat- 
dent. 


The Latin nds. 


Sapientia ſim res abundans copia, divitix, & 
honor ſum penes ſui; etiam ſubitantia perdurans 
& juſtitia, Prov. 8. v. 18. 

Video inter faruuvs, animadverto jnter filius, 
puer carens intelligentia, Prov. 7.V. 7. 


Oui ſum plenus iracundia, extollo ſtukicia ; ar 
homo intelligentia preditus ſum piritus Cgrepi- 
Us, - Prov. 17.V. 27. 

Homo replerus aſturia, conſcendo civitas po- 
tens, ac dejicio robur hducia 1s, Prov. 21. v.22. 

Vir preditus {cientia, obſervo os ſins & lin- 


out gua ſuus, & ita conſervo anima ſuusab anguſtia, > 


Prov. 21, V. 23. 
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Er ſubſtruttio imus Gim latus quinque cubirus, 


Er ariterior pars ady tum ſum longus vigine} 


* 


\ 
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Some, men being rich jn plenty and charity, 
have a bonntiful eye, the ſame ſhall be bteiled : 
for they give of their bread tothe poor, Prov. 22 


' VR. 9. 


.A man wanting underſtanding, runneth often- 
rimes into many hurtful and fooliſh luſts, which 
drown 'me 1 in perdition ; but a wiſe man looks | 
well to his going, Prov. 22. V. 3. 


man withour diſcretion, Prov. 11.V. 22. 


. As a Jewel in a ſwines ſnout ; ſo is a fair wo- 


Theſe Adjefives, dignus, indignus, preditus, 
captus contentus, with ſuch others will have an 
\ Ablativecaſe ; allo Adjftwves that are of the com- 
Porative degree, and Nw. by or than after them. 


Examples 
* The labourer is worthy of his hire, but the 
robbery of the wicked ſhall deitroy them,becauſe 
rhey refuſe to do judgment, Prov. 21. V. 7. 

4h dzfire of the iflothful killeth him, the ſame 
is unworihy ofa reward, for his hands refuſe to 
labour, Prov. 21. V. 25. 

He that istaken with pleaſure, ſhall be a Poor 
man :he tnat loveth wine and oyt, ſhall not be 
rich, Prov. 21. v. 17. 

Some men are contented with 2 little, but the 
aburdance of the- rich will not - ſuffer kun to 
fleep, Eccleſ: 5. v. 12. | 


, | The 


man 


A 
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Quidam dives copia & charitas, habeo be- 


"* 


1 


nignus 2culus, idem benecicor ; nam do de pa- 
nts {uus renuws, Prev. 22. V, 9. 


Vir egers prudentn, curro ſype in multus no- 
eps & vanus libido, qui immerzo homo in 
r11na ; ſzyens autzm ſtuctoſe viglo progreſius 
{uus, Prov. 22.V. 3 

Vielut avrens monile ad roitrum porcus; ſum 
mulizr puclher, & vacuusratio, Prov. I1.V. 22 


Dignus, indignus, praditus, captus, contentus, ex- 
torr, aufcrends caſum adjettum wvolunt. 


The Latin words. 


Operarius ſum dignus merces, fed vaſtitas im- 
probus dilleco 1pſe, quia renuo exerceo jus, 
Prov. I. V. 7. | 
 Defiderium piger mors afficio is, idem fam in- 
digrns proemium, quoniam manus 15 renuo fa- 


Clo quicquam, Prov. 21. V. 25. 


Qui ſum capens volupras, vir egens fum : qui 
amo vimim & unguentum, non fum dives, Prov. 
21.V. 17, | | 

 Quidam hHomio ſam contentus pauculum, au- 
rem ſaruritas- dives' non permitto 1s dormio, 
Ecclef. 5.v.12. 


C4 Pau- 
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'Ecclef. 


The Poor thar walkerh in his 1 integrity, is bet- 


ter than he that is perverſe in his bps, and is 


- foao!, Pr: 19. v. 1. / 


Aliſo, that, the ſoul be not endowed. with 
knowledg, it is not good, and he thar haſterh 


. with his teer, ſinneth, Frow. 19. V. 2. 


- A poor and wiſe child ; is better than anold and 
fooliſh King, who will no more be admoniſhed, 
4. V. 13. 

. Alittle with the fear of the Lord is better by 
fr, than the Revennes of the wicked. 

Better by a grear deal is a poor man that fear- 
eth the Lord, than he that perverteth his ways, 
though he be rich, Proy. 28.v. 6. 


Any Adjeftive or Ve 4 will have an Ablatree 


cale of :he $= nb of the Cauſe, of the manner 
of dom. 


The ſpirit of a man will ſuſtain his infirmity, | 


Examples. 


but a wounded {pirit, and overwhelmed with 
gnef, who can bear ? Prov. 18. v. 14. | 

A Land is often burthened with oppreſſions ; 
but by a man of underftanding, ſhall the ſtate 
thereof be prolonged. 

A man 1s joyful by the anſwer of his mouth, 
and a word fpoken in due ſeaſon, how good is 
It ? Frov. 15. V. 23. 


"4 


The 
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Pauper ambulans integre , ſum mekor per- 


yerſas labium ſuus, qui ſum ſtolidas, Prov. 19. 


2h 

Etiam quod animus non ſim preditus Sci- 
entia, non ſum bonus; ac preceps Pes PECCo, 
Prov. 19.v 2. 

Egens pucrulus & ſapiens ſum melior prin- , 
ceps ſenex & ſtultus, qui renuo admoneo, Eceleſ. 


4- V. 13. 


Pauculum cum reverentia Jehiova ſum melior 


mulrum, divitiz improbus. 

Sum melior multum panper qui revereor Je 
hova, perverſus huc 6 uluc ſuifiectens, quamvis 
ſum dives, Prov. 28. v.6. 


Duodvisadjetioum aut verbum [*gnificars cau lam, 
formam wel modum rei, regi ab;atruum. 


The Latin _ 

Spiritus vir ſuſtento #gritudo ipſe, autem ſfi- 
ritus fractus, ac A dolor, quis attolio ? 
Prov. 18. V. 14. 

Gens ſum ſp? gravatus ſubſcriptio, ſed vir | 


fcientia, ſtarus 1s prolongor. 


Vir gaudev reſponſum os ſuus, nam res tem- 
pus ſaus 6 quam bonus fum, Prov. 15. V. 23. 


Or« 


—_— — 
. 


hw. Ai 


35 Pradtical Examples for the better 
and the beauty of old men (although they 
even crooked with old age ) is the gray head 
-Prov. 20. V. 29. 

Some are pale with anger, for wrath is cruel, 
and anger 1s outragious : but who is able to 
ſtand before envy ? Prov. 27. V. 4. 

Verbs with an Ablativye caſe. 
Examples. 


bt: The righteouſneſs of the perfet ſhall! direct 
- + his way : but the wicked ſhall fall by his own 


wickedneſs. | 
An Hypocrite with his tongue deſtroyeth bis 


' neighbour : but by knowledg fhall the juſt be 


delivered. 

A man ſhall be ſatisfied with good by the fruit 
of his mouth : and the recompence afa mans 
hands ſhall be rendred unto ktm, Prov.1 2. v.13. 

Wealth gotten by vanity, ſhall be diminiſhed; 
but he Gat gathererh by labour, ſhall encreale, 
Prov. 13. V. IL. 

Evil -urtbot ſinners ſeveral ways, but to the 
righteous good ſhall be Rye, Prov. I3.V. 21. 


. Verbs of buying and [lng will "OF. an Ablative 
Caſe of the price. 
Examples. 
There is Gold; and a multitude of Rubs: : bur. 
. the lips of knowledg are as a precious Jewel, 
| which 1 1s fold at 2 great rate, Prov. 20. v. 15. 


wiſdom 


The glory of young men is their ſtrength: 


C 
ſent 
Pro 


( 
'| def 
ca 


ſe, 


Tt 


r 


1Sth 


ruel, 
le to 
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Ornamentum juvenis ſum vires ipſe : 6& decus 
ſenex (quamvis ſum curvus ſeneccus) canines, 
wad Prov. 20.V. 29. 
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Quidam ſum pallidus ira, nam crudels excan- 
| deſcenria ſum, 6c ira ſum furens : at quis conliſto 
caram invidentia ? Prov. 27. V.4- 


Verba cum Ablativo caſu. 
The Latin words 
Juſtitia rectus dirigo via ipſe : ſed improbns 
decido (celus ſuns. | 
Hypocrita lingua ſims perdo vicinus ſuus : 
ſed Kcientia juitus fervor. 


Vir fattor bonns ex frucus os ſans, etiam 
retributio opus ſuns recipto fut, Prov. 12.V. 13. 


Subſtantia ex vanitas diminuor : qui autem 
CONSgTrE%o labor, angeo 1s, Prov. 13.V.11T. 


Malus inſector peccator varius modus, aull- 
tem bonus juſtus compenſor, Prov. 13.V. 21. 


Luibuſitbet werbis ſubpicitur nomen pretit mm ab- 
lativo ca{u. 


The Latin words 
Sum aurum,68: copia carbunculus ; ſed labium 
ſcientia ſum tanquam gemma pretioſss, quimul- 
tum vendor, Prov. 20. v.15. 


"ng 


. " ſaid. Behold, the fear of the Lord 1s wiſdom, . 
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Wiſdom cannot be gotten for gold, neither 
ſhall filver be weighed for the price thereof, Fob 
SLY. IT. - 

It can never be ſold for the gold of Ophir, the 
precious Onyx, or theSaphyr, v. 16. 

No mention ſhall be- made of Coral, or of 
' Pearls: for the price of Wiſdom is above Rubies, 
v. 18. 

The Topaz of Eth: ops fhall not equal it, 
neither ſhall it be valued with pure gold, v. 19. 


Whence then cometh Wiſdom, and where 1s 


the piace of underſtanding ? for it far exceedsall 


things, neither can it be purchaſed with gold, 
V. 20. 

God underſtandeth the way thereof, and he 
knoweth the place thereof; And unto man he 


and to depart from evilzs nnderſtanding, which 
to do is better than al). things which wy" be 
purchaſed with gold, v. 28. 


C 
ſ 
f 
1 
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' Sapientia non poſium emor aurum, neque 
argentum appendor in pretium is, fob. 28, 


YV. IF. 


Non poſſum taxor aurum Ophirius, Sardius 
pretioſus, aur Saphirus, 4. 16. 

Sandaftrum aut umo nullus . fro mentio, 
nam acquiſitio ſapientia prxeo Carbunculus, 
V.I8. 

Non poſſum quifquam zſtimo is Topazinm 
#rhiopicus, non potium taxor aurum purus, 
V. 19. 

unde igitur fapientia advenio, & ubi- 


. nam ſum locus intelligentia ? nam long? ſupe- 


ro omnis, neque poſlum poſlideor aurum, v. 20. 


Deus intelligo via 1s, & ipſe ſcio locus is; 
dico vero homo, en, reverentn Dominus firm 
ſapientia, & recedo a malum imelligentia, qui 
facio ſium- melior omnis iſte qui poſlideor au- 
rum, v. 28. 
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The Rule of the Ablanive caſe abſolute. 

| A Noun or Pronown Subſtantive joyned with a 
Participle expreſſed or underſtocd, and having no 
other werd whereof it may be governed, ſhall be put 
in the Ablative caſe —_— | 

Exan 
When oxide cometh, then cometh ſhame ; bur 
with the Nowly i is wiſdom, Prov. II. V. 2. 

When a wicked man dieth, his expeCtarion 
ſhall perh: and the moe of unjuſt men perih- 
eth, Prov. 11. V. 7. 

' When it goerh well wich the righteous, the 
City rejoyceth : and when the wicked periſh, 
there is ſhouting, v. x0. 

The rich andthe poor meet together, the Lord 
making them all, Prov. 22. v. 2. 

- Then ſhall the kingdom of Heaven be likened 


=_ 


unto ten Virgins, which rook their lamps, and 


went forth to meet the bridegroom, Mart.25.v.t. 

And while the Bridegroom tarried, they all 

 fAlumbred, and ſlept, v. 5. 
But thou, when thou prayeſt, enter into thy 
' Cloſer; and when thou haſt ſbur thy door, pray 
to thy fatherin ſecrer, and thy father which ſeerh 
in ſecrer, ſhall reward thee openly. 

Ang when Herod the King heard theſe things, 
he was troubled, and all Jeruſalem with him, 
Matth. 1. v.3. 

And when they faw the Star, they rejoyced 


'- Withexceeding great joy, v. 10. 


The 


eri 


| 


| qui- ſamptus Lampas ſuus, & exeo in occanus 
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Quibuſliber verbs additar ow abſolute 
ſumptus. 


T be Latin Ws: : ' 


Arrogantia veniens, venio ignominia ; fed a pud 
modeitus ſum ſapientia, Prov.11.v.2. | 

Homo iupprobus moriens, pereo expectatio * 
| eriam ſpes valentiſſimus pereo, Prov. II. v. 7. 


De bonum ſtus, urbs exulto, Ge pereuns 
| Mprobus, cantus exerceor, v.' 10. 
Dives & pauper inter ſai occurro, efficiens hic 
omnis Jehova, Prev. 22.v.2. + | 
Tunc regnum Cz#lum ſum ſimilis decem virgo; 


ſponſus, Matt. 2F.v. TI. 

Morans autem ſponſus, omnis nicto , & dor- 
myo, v. 5. / 

Verd tt; quam precor, introeo in tuns cons 
clave; & oftium clauſus 'tuus, precor pater 
euns- in occultus, 6 pater tuus qui aſpicio tu in 
6cctiltus, reddo tu in propatulum. 

Hic autem auditus Herodes Rex turbo, & to4 
trs Hreroſolyma cum is, Matt. 1.v. 3. 

- Viſas auten ſtella, gaudeo gaucium magnus 


valde, V. Io. 
mage : Verbs 


— — ——— _ —_— _—— 
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The Ruleof Verbs with a Nominative caſe 
after them. 


Theſe Ver h will have a Nominative caſe ah 
them, Viz. all Verbs ſubſtantroes, and certain paſ- 
; ſoves of calling, rogetber with Verbs af —_ and 
a4 Verbs with Adjeftivoes. 
Examples. 
The way. ofthe wicked is an abomination to 
the Lord : hurt he loveth him that follows after yan 
righteouſneſs ,Prov. I F.v. 9. | 
A ſound hearr is the life of the fleſh,but envy 


the rottenneſs of the bones, Frov. 14. V. 30. Jrcl 
The fear of the Lord iS a fountain of life, to 
depart from the ſnares of death, v. 27. Ce 


,* :; Childrens chidrenare the crown of old men: } __ 
* _andtue glory of cludren are their fathers, Prov. { fill 
I7. V.6. 
Here mote, The Verb Sum, hath ſometimes 4 
double Dative caſe. 
Examples. 
. The thoughts of the wicked are an abomina- 
. *  .tion tothe Lord; but the words of the pure are J ſec 
© Pleaſant words, Prov. IF.V. 26. x V. 
© * . - The way of the Lord is itrength ta the up. I 
right, bur 'the wicked are overthrown by their | au 
wickedneſs, Prov. 10.” v. 29. - 
Divers weights are an abomination. to the 
Lord, and a alle ballance is not good, Prov. 20. Þ lat 


Y. 23. | 
| They 


underſtand F114 of Grammar. 
LL 


Verba ſubſtantiva, ſum, forem, fc. verba vow * 
*- cand; paſſiva , ut nominor, &c. atem verba * . 


ter geſtus, ut ſedeo, utrinque nominatruum ex= * __ 
al- petunt. 
nd 


The Latin werds. 


to Via improbus ſum abominatio Jehova :, {cd 
ter Yamo 1llÞ qua ſector jultitia, Prov. 15. V. 9. 


Vy Animns fanus ſum: vita caro, invidentia au- 
ytem purredo os, Prov. 14.V. 30. | 
to Reverentia Jehova ſum ſcaturigo vita, ad re- | 
cedo a tendicula mors, v. 27. 'z 
>n : Corona ſenex ſum nepos : & ornamentum 


ov. © filius ſum pater ipſe, Prov. 17. v. 6. 
5+ 4 SUM cum compoſitus duplicem regit Datioum. 


The Latin wa ds. 


na- Cogitatio improbus ſum abominatio Jehova ; - - \ 
are | ſed ſermg mundus ſum ſermo amznus, Prov.1 F. 

v. 26. 

uUp- Via Jehova ſum integer Robur, improbus 


zeir- | autem evertor ſcelus ſuus, Prov. 10. V. 29. 


the Diverſus pondus ſum abominatio Jehova, & 
20. | lanx doloſus non ſum bonus, Prov. 20. V. 23. 


D Der- 
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| They that are bf a froward heart are an abo- | 
- mination to the Lord : bur ſich as are uprig 
in their way, are his delight, Prov. 11. V. 20. 
The Rule of Verbs with a Geniive caſe. 
Theſe Verbs govern a Gemizue caſe : 1.SUm. 
when it ſignifieth pertaining to a thing: 2. Verbs 
that betoken to eſteem, cr regard : 3. Verbs of Ac- 
cuſmg Condemning, Warning , or _—_ of the 
| faul : 4. Verbs that ſignifie ro be buſie about, to 


hawe mercy, to take pity: 5. To remember, 


forget. 
Examples. 
The earth is the Lords, and the fulneſs thereo 
- the world, andthey that dwell therein, P/al. 2 

v.I. 

Riches are very much regardcd, but the poo 
SY man that walketh in his integrity, is better tha 
E. - he that perverteth his ways, though he be rich. | a 
Accuſe not a Servant of any crime to his May y 
ſter, leſt he curſe thee, and thou be found gui 
ty ; Beſides, he that accuſeth another man of 
fault, ought to look to himſelf, Prov. 30. v. 10. 
And Jeſus anſiveredand faid untoher, Marths 
Martha, Thou art careful and troubled abour ma: 
ny things; bur one thing is needful, and Marg : 
hath choſen that good part which ſhall never bg y 
taken away from her, Luke 10. v. 41, 42. 


n 
He that Yeſpiſeth his neighbour, ſnneth; b 
he that hath mercy on the poor, happy is he 
Prov. 14. V. 21. T 


Re 
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Perverſus animus ſum abominatio Jehova: ac 
ceptus vero is integer via, Prov. 11.v. 20. 


Sum genitivum poſtulat, quoties ificat poſ- 
ſeſhronem, aut ad oliquid pertinere, Fe oo 


The Latin words. 


Jehova ſum terra, & qui impleo is ; Orbis ha- 
bitabilis, & habitans inis, Pſal. 24. v. 1. 


Divitiz magnum #ſtimor, ſed vir gens qui 
ambulo integritas ſus, ſum melior ile qui per- 
' verto via ſansquamvis ſum dives. 

Neinſimulo ſervus crimen ullusapud Magilter, 
ne maledico tu, '& reus perago ; preterea, qui | 
alter incuſo probrum, ipſe ſui tueor oporter. 
Prov. 3o.v. Io. 

Reſpondens autem Jeſus dico is, Martha, Mar- 
tha, ſolicitus ſum, & ſatago de multus res; Arqui 
f unus ſum opus, & Maria eligo bonus pars qui 
non auferor ab is, Luke 10. v. 41, 42. 


Qui contemno proximus, pecco; qui autem 
miereſco pauper, beatus ille ſum, Prov.14. V.I2. 
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Remember net the ſins of my youth, nor my 
tranſgreſlions;according to thy mercy remember | fee 
thou me for thy goodneſs ſake, O Lord, Pal. 25.Þ pr 
V. 7. 

My ſon, forget not my Law ; bur let thinef} ani 
heart keep my Commandments, Prov. 3. v. I. 


The Rule of Verbggvith an Accufarive caſe. | 


Verbs tranſitives are all ſuch as have after them an 
Accuſative caſe of the deer, or ſufferer. 
Exampels. 
Reprove not a ſcorner, leſt he hate thee: rebuke] 
a wiſe man, and he will love thee, Prov. 9. v. 8. | ta 
' A gracious Woman retanieth honcur : and} ! 
ſtrong men retain riches, .Prov. 11. v. 16. ter 
He that ſpeakerh truth, ſhewetrh forth righte | 
onſneſs : but a falſe witneſs deceit, Prov.1 2. v.17] fal 
A prudent man concealeth knowledg ; but th 
heart of fools proclameth fooliſhneſs, v. 22. lid! 
A wiſe ſon hearerh his fathers inſtruction : bug | 
a ſcorner heareth not rebuke, Prov. 13.v. 1. | no 
». Rigiteouſneſs keepeth him that 1s upright 1 
the way, but wickedneſs overthroweththe ſmner{ pe 
Prov. 13. v. 6. 
He that keepeth his mouth, keepeth his life 
but he that opneth wide his lips, ſhall have div 
ſtruction, v. 3. | 
Whoſo deipiſeth the word, ſhall be deſtroy4 ter 
ed : burhe that feareth the Commandment, ſhall Pr, 
be rewarded, Prov. 13. v.13. 
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Ne Tecordor peccatum pueritia meus, nec de- 
fectio meus ; pro benignitas tuus recordor tu ego 
2 5- | propter bonitas tuus Jehova, Pſal. 25. v. 7. 


| Filivs meus ne obliviſcor Joarin meus, ſed 
ineJ animus tuus cuſtodio prexceprum mens, Pro.3.v.1. 


. Verba tranſitiva clogs geweris, ſroe attivi, 
five communis, ſive deponentis, exigunt accuſa- 
7 an trUum. 


The Latin words. 

ukel Ne corripio derifor, ut non odium proſequor 
8. | tu ;corripio ſapiens, & amo ru, Prov. 9. v. 8. 
and) Mulier gratiofus contineo honor : 6 po- 
tens homo contineo divitie, Prov.11, V. 16. 

Qui efflo veritas, indico juſtitia eftis autem 
y falſus efflo dolus, Prov. 12.V. 1. 

Homo catlidus tego ſcientia, animus antem ſto- 
lidus proclamo ſtulntia, v. 22. 

Filus ſapiens audio eruditio pater : at derifor 


(, | non increpatio audio,Prov..13. V. I. 
It 1 Juſtitia cuſtodio integer via improbitas vero 
ner} perverto Ppeccator, V. 6. 


Qui cuſtodio os ſuus conſervo vita ſua qui 
mivarico labium ſuns, contritio evenio is, v. 3. 

Qui contemno verbum, corrumpor : qui au- 
royy tem revereor preceptum recipio proemium, 
half Prov. 13. v.13. 


| x 
A * 


D 3 | Re- 


22 


we7 


43 Prattical Examples for the better 


A ſoft anſwer turneth away wrath : but grie- | , 
vous words ſtir anger, Prov. 15. v.1. bu 
| The tongue of the wife vſeth knowledg a- 
. Tight : but the mouth of fools pourerh out fool- ſt 
| xhnels, v. 2. 

They would none of my counſel, they deſpiſed 
all my .reproof. Therefore they ſhall eat of the|. © 
fruit of their own way, and be filled with their} © 
own devices, Prov. 1, V. 30, 31. 


The Rule of the Gerund in Di. G 

The Gerund im Di may be uſed after certain Sub- f 
ftanmtirves and Adjefives governing a Genitive caſe 

Examples. 

Wiſdom is the princi thing, therefore ger| . 
Wiſdom ; and with all thy getting, ger under-| * 
E, derſtanding : for all men are held with a deſreoff 
| underſtanding, row. 4. V. 7. 

Enter not into the path of the wicked, and go 
not in the way of evil men : for no occaſion off ' E 
' taking heedis to be let paſs, Prov. 4. v. 14. a 
They that go down to the Sea in ſhips, that] 

do buſineſs in great warers, theſe ſee the works| ® 
of the Lord, and his wonders in the deep : but} © 
they that are unwonted to fail, become ſea-ſick.| 


I 


—_—— 


There isa time to be born, and a time to die 
--_ a timeto plant, anda time to pluck up thar whict 
| WIR, Eccl. 3. v.2. 
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| Reſponſio mollis averto excandeſcemia : ver. 
bum autem moleſtus excito ira, Prov.1 .v. 1. 
Lingua ſapiens profero ſcientia bonus: os autem 
\ ſtoliduseructo ſtulriria, v. 2. 


Renuo concilum meus , contemno omnis 
_ correCtio meus. Sic comedo de fructus via ſuus, & 
ex concilium ſuus parvus faturor, Prov. I.v. 30,31 


| 


| Gerundia inDi p:ndent a quibuſdam tum ſub- 
ftantrvis, tum Adjeftinis. 


The Latin words. 
Caput ſum fapientia, acquiro fapientia 
is & totus acquiſitio tuus acquiro prudentia : 
nam omnis teneor deſiderium diſco, Prov. 4. v. 7 


Iter improbus ne ingredior , neque incedo 

, per via malus: nullusenim occaſio cavendus ſum 
amittendus, Prov. 4. V. 14. | 

Qui deſcendo in mare navis, exercens ars in 

aqua amplus, ipſe video opus Jehora, & mirabilis 

is m profundum : autem inſuerus navigo,nauſeo. 


Tempus pario, & tempus morior ;tempus 


plantor, & tempus exty2or qui ſum plantarus, 
Eccl. 3.v. 2. 
D 4 Tem- 


5o Pradtical Examples for the better 


A time to kill, and a time to heal : a time to 


- break down, and a time build up, v. 3. 
A time to weep, and atime to laugh : a time 
to mourn, and a time tu dance, V. 4. | 
A rnime to caſt away ſtones, and a time to ga- 
ther ſtones rogerher : a tmme to embrace, and a 
time to refrain from embracing, v. F. 


The Rule of the Gerund in Do 


The GerunJ in Do, is uſcd with one of theſe 
prepoſirions : a, ab, abs, de, e, ex, Cum, 1n, pro, 
and after & Verb. . 

Examples 

Buy the truth and fe!1 it nat; take good heed 
and retain it : for it may beloſt by brangling too 
much, Prov. 23. v. 23. 

He thar keeperh his mouth, keepeth his life ; 
but he that openeth wide his lips, ſhall have de- 
ftruction ; for no body oftends in being ſilent, 
but often i in ſpeaking, Prev. 23. V. 3. 

Accuſe not a ſervant to his Maſter, leſt he curſe 
thee, and the be found guilty : moreover, there 

is morecredit got by defenbing, than by accuſing. 


The ſoul of the diligent ſhall be made fat ; bur 
the Hul of the ſlnggard defireth, and hath no- 
thing : for many good things are loſt by being 
_* neglected, Prov. 13. V. 4. 


By |. 
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to| Tempusoccido, 6& tempus curo : tempusram- 


me 


-po, & tempus :xdifico, v. 3. 


Tempusfleo, & rempus rideo : tempus plango, 
& rempus falto. v. 4. \ | 
Tempus projicio lapis , & tempus congero 
lapis : tempus ampleCtor, & tempus longe rece- 

do ab amplexus, v. .. 


Gerundia in Do pend:nt ab his prapoſcuicnibns : 
a, ab, absde, e, ex, cum, in, Pro, poſt verbum. 
The Latin words. 


© Comparo veritas, ac non vendo; diligenter 
Caveo, ac retineois : nam polſum amittor nimum 


.altercor, Prov. 23. V. 23. 


Qui cuſtodio os ſins, conſervo ſuupſius, ſed 
qui divarico labium fſiuus contritto evento 1s ; 
nemo enim pecco tacco,loquor autem ſxp?2, Pro. 
$2... 3. 

Ne incuſo ſervus apud Magiſter, ut non ma- 
ledico tn, ac tu probor reus : prztera major 
gloria comparor defendo quam acculo. 

Anima ſedulus efficior pinguis , ſed amma 
ipſe piger deſidero, & mil adſum : multus 
enim bonus amittor negligo, Prov. 13. V. 4. 


Propter 
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ter it;the eye is not farisfied with ſeeing, nor 


you have this word muſt, or ought, it muſt be made 


| , ies are dds 
42> FPrattical Examples for the better 
By meanes of a whoriſh woman a man is 
brought to a morfel of bread : and the Adulre. 
refs will hunt for the precious life ; for a woman 
burneth by being ſeen, Prow. 6. v. 26. 

He 1s a diſcreet man who well perceives theſe 
two things, how he may keepa meen, as in gi- 
ving, ſoin kceping. 

As the Bird by wandring, as the Swallow by 
flying; io the curſe cauſeleſs ſhall not come, | «; 
Prov. 26. V. 2. 

All things are full of labour ; man cannot ut- 


the ear with hearing, Eccl. 1. v. 8. 


The Rule of the Gerund in Dum. 
The Gerund in Dum s uſed after one of theſe pre- 
poſition, inter, ante, ad, ob, propter ; and when 


by the Gerund in Dum. 
Examples. 

Aman ſhall eat good by the fruit of his mouth, 
nevertheleſs thon muſt be ſilent when thy betters | , 
are preſent. Prov. 12. V. 14. |. 

Where no counſel is, the people fall : but in 
the multitude of counſellors there is ſafery, there- 
fore he muſt watch that deſireth to conquer, 
Prov. 1T.V. 14. 

We muft nor deſpiſe the poor ; for he that de- 
ſpiſeth the poor, reproacheth his Maker. : 


hk + bay 


53. 


Propter mulier meretrix homo devenio uſque 
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ad fruſtum panis: etiam adultera venor ani- 
ma pretioſus ; nam fixmina uro video, Prov. 6. 
V. 26. 

Vir ſapio qui bent percip1o iſte duo, ut ſervo 
modus, do, fic rerineo. 


Ur aviculaerro, ut hirundo volito; ita maledi- + 
ctio immeritus non advenio, Prov. 26. v. 2. 


Singulus res iſte farigor, non poſſum quiſquam 
eloquor ; non ſatior oculus video, neque aurts 
audio, Eccl. 1. v. 8. 


Gerundia in Dum pendent ab his pr epoſitionibus : 
inter, ante, ad,ob, propter. 


The Latin words. 


Vir fatior bonus ex fructus os ſaus , atra- 
men ſileo quum ſuperior adſum, Prov. 112. v. 14- 


Ubi non ſum concilium, populus cor- 
ruo ; falus autem ſum in amplitudo confiharius, 
igitur vigilo ſum is qui Ccupio vinco, Prov. II. 
V.I 
Non odiam habeo pauper ; nam qui contemno 
inops, contumela afficio Jehova. 


cy 


54 Pradtical Examples for the better 
Chriſt came for to redeem us from the wrath} C 
of God. dia 
Open thy mouth, judg righccovily, and plead: - 4 
the cauſe of the poor and needy : tor acre is af PFl 
moſt large place to plzad in, Prov. 31. v. 9. Pro 
Az a roaring Lron, and a raging Bear, which} | 
will take Infty courige before they be tamed : {of 
- 5a wicked Kuivr over the poor people, Prov. 28.] 1M 
Y. IT. | 
Awicked man taxoth a euifr out of the boſom 
co pervert rhe ways of judgment, but take not] © 
thou a reward to diſcharge men, Prov. 17.v. 23 | {0 
A It is lawful to be merry at dinner-time, for a 
feaſt is mad2 for laughter, arid Wine makerh | P: 
merry : but mon2y anſwereth all things, Eccl.1o | 
V. 19. 


The Ruie of rhe firſt Supine. 

The firſt Supme us put after Verbs aud participles, 

that betoken ROVin? 794 p ace. 
" Examples. 

All things havel cen in the dayes of my vani- 
ty-: there is a juit,man thar periſheth in his righte- | 
ouſneks, and there isa wicked man that prolangeth 
his life in his wickedneſs : bur go ye not about to 

_ deſtroy the good by pardoning the bad, Eccl. 7. v. 
25+ 

Wiſdom is good with an inheritance, and by it | | 
there 1s profit to them that ſee the Sun : but we} . 
are come to admonuſh thee, not to exact of thee, 

' Ec. 7.v. 11. A 
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Chriſtus venio propter redimo ego ob iricun- 
dia. Divinus. 

. Aperio os tuns, judico juſtet, ago cauſa pau- 
is af per & inops : nam hic locus ad ego umplilimus, 
Prov. 31.V.9 

Ur leo rugiens, & urfus decurſans, qui tollo 
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ingens animus ante domo : fic tum dominator 
improbus in populus tenms, Prov. 28. V. 15. 


Vir improbus recipio munus e ſinus ad perver- 
co Iter jus, alitem netu accipto prxminm ad ab-, 
ſolvo homo, Pro. 17. V. 23. 

Licerſum hilarisinter prandeo,convivium enim 
paro ad Iztitia, & vinum Ieztinco : ſed pecunia 


| obedio omnis, Eccleſ. 10. V. 19. 


Prius Supinum fe equituy wirbum ant perticipinns 
frempicans motum ad licum. 


The Latin words . 

Omnis video in dies vanitas meus ; ſumjuſtus 
qui pereo in juſtitia fuus, & ſum improbns 
qui prolongo dies in maliria ſinus ſed ne eo perdo 
bonus ignoſco malus, Eccl. 7.V.15. 


Bonus ſum fapientia cum poſſelſio, Gr isemo. 
lumentum aſpiciens ſol: {24d venio z{umoneo tu, 
non flagito, Ec. 7. v. 11. 
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A word fitly ſpoken, is like apples of gold in} S' 
pictures of ſilver ; but he acterh like a thief, whoſMur 
cometh to: ſnatch : an apple from me whilſt 1 wagqua 
a-ſpeaking, loqu 

A merry heart doth good like a medicine, but} 4 
a broken ſpirit drieth the bones ; therefore I will tem 
go to dinner, and will quickly come back againſ tm 
to play cheerfully, Prev. 17. v. 22. 

Hear counſel,and receive inſtruftion,that thou} #4 
mayelt be wiſe in thy latter end; for death willl. fap 
ſhortly come to remove thee out of the land off e te 
the living, Prov. 19. v. 20. 


The Rule of the latter Supine. | Po 
The latter Supme is put after Noun Adjefives. 


Examples. 

There be many devices in a mans heart, for 
no ware is harder to be known than a man ; ne-j NY 
vertheleſs, the counſel of the Lord that ſhall] hil 

ſtand, Prov. 19. v. 21. V. 

A man void of underſtanding ſtrikerh hands, 
and becometh ſurery in the preſence of his friend: al 
but thou being wiſer, ſhall do what ſhall ſeem toſ V1 
thee beſt to be done, Prov. 17. v. 18. 

The poor 1s hated even of his own neighbour, 
but the rich hath many friends : nevertheleſs, a| a 
true friend is an hard thing to be found, Prov. V 

I4.V. 20. 
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Sermo opportune loquutus ſum quaſi po- 
mum aureusin pictura argenteus; ſed facio tan- 
quam fur, qui venio eripioa ego pomum inter 
loquor. | 
Animus letus bene medicina facio, ſpiritus au- 
tem fractus exficcoos ; eo igitur prandeo, & ſta. 
tim redeo hilarirter ludo, Prov. 17. V. 22. 


Auſculto concilum, & accipio eruditio, ut 
.fapio tandem ; nam mors venturus ſum ru repeto 
e terra vivens, Prov. 19. V. 20. 


| Poſterius ſupinum ſequitur nomina adjeFiva. 
The Latin words. 


Multus cogitatio infum animus homo, nam 
| nullus merx difficilis cognoſco quam homo ; ni- 
hilominus, conculium Jehova ipſe fto, Prov. 19. 
v. 21. 


ds, 


Homo demens complodo manus, , & ſpondeo 


nd:] ante amicus ſuus : tu autem ſapiens, facio qui 


"os 


ur, 
3 a4 
'0VS, 


Prov. 17. V. 18. 


video facio optimus, 


Pauper contemnor etiam 3 proximus, dives 
autem habeo multus .amicus : attamen amicus 
veras ſum diffcilis res'invenio, Prov. 14- V. 20- 
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A wiſe man feareth and departeth from evil, 
but the fool rageth and is conhdent: neverthe- | ye 
leis, that which 1s filthy to be done, the ſame.is| þ, 
alſo baſe to be ſpoken, Prov. 14.v. 16. v. 

| wiſdom dwell with prudence, and find out 
knowledg of witty inventions : for I ſhew meng.. x 
-how to perfect things that are hard ro be done, Þ pg 
Prov. 8. V. 12. 

A Brother ottended is harder to be won than 
a ſtrong City : and their contentions are like the F 1 
bars of a Caitle, Prov. 18. v. 19. " 

Wiſdom reſteth in the heart of him that hath Þ | 
underſtanding : but that which is in the midiſt of | ay 
fools,Nis eatic ro be known, Prov. 14. v. 33. Pr, 


G__—_ 


The Rule of Time. 
Nowns that beroken part of Time, be commonly put 
in the Ablative caſe ; but Nouns that betoken con- 
tinued Time, be commonly put im the Accuſative | 


caſe. | 
Examples. 
. Iris 4 very wholfom thing to riſe by break of 
cay-: bur as the door turneth upon its hinges, ſo| 1 
doth the flohful upon his bed, Prov. 26. v. 14. | fic 
Without couniel purpoſes are diſappointed, þ jec 
bur in the multitude of Councellors they are e-| 
{tabliſhed : notwithſtanding , no man is wiſe at 

all hours, Prev. IF. V. 22. | 
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Sapiens timeo, ac recedo 3 malum, ſtultus 


| vero infero ſui, & pretidens ſum : qui ſum 1in- 


honeſtus facio, idem eriam turpis dico, Prov.14- 


V. I6. ; 

Evo prudentia cohzreo aſturia, & habeo 
-* r#lens ſcientia ſimmus folertia : Indico enim 
homo perhcio facio difficilis, Prov. 8. v. 12. 


Frater defectio provocatus firmior ſum urbs 
.Mmunitus : & contentio hic ſum ut vectis arx, 
Prov. 18. v. 19. 

In animus prudens requieſco ſapientia : qui 
autem ſum in ſtolidus, fu cognolco exhibeo, 
Prov. 14. V. 33. 


Lug ſigneficat partem tempor 5nn ablatruo 


frequentilss uſurpantur, in accuſativuo raro. 


t The Latm words. 
© of 


Sum faluberrimus ſargo diluculum-: etiam 
ſicut janua moveor in cardo fſuus, ity piger in 
* lectus ſuus, Prov. 26. v. 1 
| Abſque concilium res irnus hio, ſed in ampli- 
tudo conciliarius conhrmor : Veruntamen, nemo 
.emrus hora (apio, Prov. 15. v. 22. ” 
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And further by theſe, my Son, be admoniſh- 


ed : of making many books there is no end, and}: 


much ſtudy is a wearineſsof the fleſh, 2s he may 
eaſily find that writeth many things late at night 
Ecel. 12.v. 12. 
Notns that betoken a continued term of time, muſt 
be put in the Accuſative ca{c. 
Examples. 

But if aman live many years, and rejoyce in 
them all; yer let him remember the days of dark- 
neſs, for they ſhall be many. All that cometh is 
vanity, Ecc!. 21.v. 8, | 

And yayr children ſhall wander mi the wilder. 
neſs forty years, and bear the puniſhment of your 
whoredoms, until four carcaties be waſted in the 
wilderneſs, Numb. 14, v. 33. 

And Adam lived an hundred and thirty years, 
and begar a fon in his pwn likeneſs, and after his 

ownimage, and called his name Seth, Gen.5.v.3" 


The Rule of Space. 
Nouns that ſignifie | ſpace between place gun cas 
commonly put in the Accuſative caſe, a1 


times mm the Ablatve. 
Examples 
_ .. Among allthis people, there were ſeven hun- 
dred choſen men left-handed, every one could 
fling ftones at a bairs-breadth, = 
Fudges 20. v. 16. 
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ith-] Potivus ex ifte filins mens admonitus ſum : & 
and} facio liber multus nullus ſum finis, & Ieftio 
14Y $ multus ſum fatigatio caro, ficut facilz agnoſco, 
gutf qui ſcribo plurimus multus nox, Eccl. 12.v. 12. 

Luz autem durationem tempor, & continuatio- 
muſt nem denotant in accuſativvo, interdum & in ab- 
lativo efferuutur. 

; The Latin words. 
en Sed 11 homo vivens annus mulrus, in is omnis 
IK-f lztor ;attamen oportert is recordor dies tenebee, 
15} nam multus ſum ille. Quicquid evenio vanitas 
| ſum, Prov. 12. v. 8. 

[er- Filus vero veſter paſcens in deſertus qua- 

Ourj draginta annns, & fero poena ſcortatio veſter, 

the} donec deficio cadaver veſter indeſertus, Numb, 
I4.V. 33. 

1s, "jt Adam vivo triginta G& centum annus, gigno 

tis filius ad fimflitudo ſuus, ad: imago ſuus, & voce. 

/.3's nomen 1lle Serbus, Gen. F.v. 3. 


4 
«ce, Spacium loct in ' accuſativo effertur, _ 6 : 


me-f in ablatruo. 


The Latin words. | \ 
ah Totus populus ifte ſam ſepringentus, vie le- 
1d Ctiſimus przcludens manus dexrer ſuus, ity 
us, quiſque finda mittens Fpis latus pius fine er- 


ratio mitto, Fudges 20. V. 16. | 
B 2 Verba 
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The Words of the Wiſe are as Goads and Nails 
. faſtned, which are given from cn2 Shepherd : 
therefore thon ſhalt nor ftir a nail-breadth hence, 
DLT Kay And hear what he hath to tay, Eccleſ. Þ gg 
12.10, 

Give to him that asketh thee, and from him 
tat wouid borrow of thee, turn not thou away : 
and whozoever fna!l compel thee to goa Mile,go | 
with him twain, A2r.5. v. 41. AY 

For t];= goo ans not athome, he is gone a 
long Journcy, he 18 diſtant many miles from this 
place, Pro. 7. v. 19. | lor 

Thou ſhalraiſo m:iceunto it a Border, ahand- | , 
broad round aLout : and thoit ſhalt make a gol- | 
den Crown iopnd about the Lorder thereof, Exed. qu 
25. V. 25. en 

And bet.old, tivo of them went chat ſame day 
tO Aa Village called Emmats, which was from Te- 
ro{alem about threeſcore Furlongs, Luke 24. v.13. | mo 


articiples govern ſuch Caſes as the Verbs 
that they come of. 


NH 


Examples. 

I love taem that love me, and they that ſeek | \ 
me early, ſhall find me, Pro. 8. v. 17. 

For che Commandment is a Lamp, and the | jy 
Law is a Light to keep thee from the evil Wo- 
man, from the flattery of the Tongue of a ſtrange |} aq 
MW cman, Pro. 6.v. 24. Pu 
Can 


ek 


he 
/ O- 


ge 


an 


ſum difturus, Eccle/. 
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Verba fapiens ſimilis aculens & ſimilis clavus 
infixus, traditus a paitor idem : igitur ne ExC2- 
do hinc latus urguis, 1:4 maneo, & audio qui 


Fd b-::; 
Do petens abs tu: & valens miruor abs tu, 
ne averſor : & quitquis cogo tu ad 'miliare unus 
abeo cum is duo, Marth. F.v. 41: 


Nam non ſim vir dongus funs, abeo vna 
longinquus, diſto mulcus miliare hinc, Prov.. 7. 
| V. 19. 

Facio quoque is txnia, larus manus circum- 
quaque : & facio lmbus aureus ad rtzma is Cip- 
cumquaque, Exod. 25. V. 25. 


Et ecce duo ex is eo is ipſe dies in vicus qui 
| nomen ſiin1 Emmans, diltans ab Hieroſolyma ſtadi- 
um ſe zaginta, Luk. * V.13. 


Participia regunt a8 geRB 7; 


Vaniur. 
The Latin words. | 
hh amo amans ego, G& ſtudios: qQuapens ego, 
invenio ego, Prov. 8. 
Nam mandatum ſi 
ad ſervo tu 3 mulie 
gua alienus, Prov. 6. V. 24. 


& lex ſim lux 


Ly 


do Ez 
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Can a man take fire in his boſom, and his |. 


Cloaths not be burnt ? Prov. 6. v. 27. 
' Burt whoſo commitreth adultery with a Wo- 


man lacketh underſtanding ; he that doth ir, de- 
ftroyeth his own ſoul, Prov. 6. v. 32. 

Keep my Commandments and live, and my 
Law as the apple of thine eye, Prov. 7. v. 2. 


I have not obeyed the voice of my Teachers, | 


nor enclined mine ear tothem that inſtructed me, 
Prov. F.V. 13. 

He that anſwereth a matter, before he hearcth 
tt, it is folly and ſhame unto him, Yrow.18. v.13. 


ment , ſcattereth away all evil with his eye 
Prov. 20. v. 8. 

have ſtricken me, ſhalt thon fay, and 

was not ſick : they have beaten me, and 1 felt 

i not : when ſhall I awake? I will ſeek it yet as 


gain, Prov. 23. V. 35. 


* of 1h aa . 


A King that ſiteth in the Throne of Juag- 
k 


iy. —_— 


_— 


— a8 
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' An accepturus ſum quiſquam ignis in ſinus 

ſuns, & veſtis is non aduror ? Prov. 6. v. 27. 
Adulterans autem muler ſum demens; perdi- 

curus ſiiipſius ipſe facio iſte, Prov. 7. v. 32. 
Servo mandatum meus & vivo, & lex meus 

ut pupilla oculus tuus, Frov. 7.V. 2. 

_ Neque auſcviro vox doftor meus, & ad de. 

cens ego non inclino auris meus, Prov. F. V. 13. 


Reſpondens aliquis, quum nondum audio, is 
ſum ſtulritia & ignominia 1s, Prov. 18. v. 13. 


Rex infidens ſolium judicialis, ventilo oculus 
ſuus omnis malus, Prov. 20. v. 8. 


Percutio ego, inquam, -& non #groto : tun- 
dens ego, non ſentio: quando expergiſcor ? re- 
quiro iſte amplius, Prov. 23. V. 35. 
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67 Pradlical Examples for the better 
b | Pe 
Theſe Prepoſitions following ſerve to the +66 


Accuſative caſe. 


—— 


Per, by or through, I adverſus ( __ | 
Penes, in the power, contra Can | 


By me Kings reign,and Princes decree juſtice: | 
Per. by me Princes rule, and Nobles;even all the 
Judges of the earth, Prov. 8. v. 15. . ang 
Death and life are in the power ofthe Tongue, } : 
Peres. and they that love it ſhall eat the fruit |} 
thereof, Prov: 18. v.. 21. | 
There is no wiſdom, nor underftanding, nor | . - 
Aaverſus. Counſel againſt the Lord,Pro.21.v. 30. | & 
There was a little City, and few men within 


"& 
_ 
= 


95 
- 


Centra. it, and there came a great King againſt fur 

it, andbeſieged it, and built greatBulwarks a- | Cir 

gainſt it, Eecleſ. 9. v. 14. "8 x Ecc 
| 


The Kings favour is toward a wiſe ſervant ; 
Ergs. but his wrath is againſt him that cauſerh | fur 
me, Prov. 14. V. 3F. v.; 
VYrhe Clouds be full of Rain,they empty them- & 
Venſss. ſelves upon the earth : and if the Tree - | mu 
fall rowardthe South, or toward the North ; | vel 
in the place where the Tree falleth, there it | fur 

ſhall be, Eccleſ.11, v. 3. 
"The 


- 


% 


underſtanding of Grammar. 


Per, Penes, adverſum , contra, erga, werſus, ad, 
ante, >, ercum, ſupra, cis, ultra, circiter, 


F 


extra, intra, prepter, poſt, trans, prater, prope, 
+ fuxta, [lie] avid, uſque, ſecus, [ſic] fr" 
pone, ſecundiu : 


i Thele Prepeſiticns ſet above, do ſtrive to be juined 
with the Accuſative caſe. 


Per ego Rex regno, & dominator decerno 
e | juſtitia: per ego princeps gero principatus, & 
4ngenuus; etiam omnis judex terra, Prov.8.v. 1x. 
'; Mors & vita ſum penes lingua, 6 quifque 
amo is, comedo fructus 1s, Prov. 18. v. 21. 


*F 
. 3s 


— 
cms a” 2 


I Nullus ſum ſapientia, & nullus intelligentia 

). + & nullus concilium adverſus Jehova,Pro.21.v.3 a. 

1 SUM Civitas parvus, G& in qui homo paucus 

t |} ſum, quum veniens rex magnus contra ts, & 

- {| circumſido, & extruo contra is munitio magnus, 
y Eccl. 9. v.14. Wo 

'- | Benevolentia Rex ſum erga ſervus incelligens, 
h | furor autem is ſum contra pudefaciens, Prov. 14. 
V. 35. | ; 

- Quum repletus nnbes pluvia, ſuper terra de- 
e - | mitto is, & ſive planta decido verſus Meridies, 
vel verſus Aquilo; in locus ubi cado planta, ibl 
| futurus ſum, Eccl. 17..v, 3& 


he 


Juſtus 
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* The righteous eateth to the farisfying of hi- 
Ad. ſoul, but the belly of the wicked ſhall want 

Prov. 13.V. 25. | 

. Pride goth before deſtruction, and a haughty 
Ante. (pirit before a fall, Prov. 16.v. 18. 


The fluggard will nct plow by reaſon of th* 
Oh. cold, therefore ſhall he beg in harveſt, an- | 


have nothing, Prov. 20. v. 4. 
Then ſhall you teturn to the land of your po 
Cs. ſeſſion and enjoy it, which Moſes the Lorc - 
ſervant gave you on this ſide Fordan towa:: i 
the Sun-riſing, Foſh. 1. v. 15. 
And he reared up the Court round about the 
Circa. Tabernacle and the Altar, and ſet up t::- 
hanging of the Court-gate : ſo Moſes finiſhe-? 
the work, Exod. 40. v. 33. 
For the Cloud of the Lord was upon the Ta- 
Swpre. bernacle by day, and fire was on it by 
night, in the ſight of all the houſe of 1faeel 
throughour all their journeys, Exod. 4o. v.38. 
I pray thee, let me go over and ſee the 
Ultra. good Land that is beyond Fordan, that 
 goodly Mountain and Lebanon, Deut.13.v.25. 


Withs 


And about the ninth hour Jeſus cryed witha f 
Circiter. loud voice, faying, Eli, Eli, Lama- | 
ſabacthans, that is to fay, My God, my God, 
why haſt thou forſaken me ? Marib.27. v.46. 


al 


| 
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Juſtus comedo ad farieras anima ſuus, venter 
autem improbus egeo, Prov.-13. V. 25. 


Ante confractio ſuperbia, & ante lapſus altus 
ſum ſpiritus, Prov. 16. v. 18. 

Piger non aro ob hyems, mendico i zfſtus, 
quum niet adium, Prov. 20, V. 4. 


Tunc revertor in terra Hzreditas veſter, & 
hereditarius jus poſſideo is, qui Aoſche ſervus 
Jehova do tu cis Fordens ad ortus fol, Foſh. 7. 
V. IF. 

Denique erigo atrium ipſe circa tabernacu- 
lum, & altare ille, & oppono tegumentum por- 
ta ipſe _ ſic abſolvo Moſche opus le, 


' Exod. 4o. v 


Enim A Jehova fam ſupra tabernaculum 
interdn1, ignis vero in is noCtu, in oculus totns 
Domus Iſrael, omnis profeCtio is, Exed. 40, v 
38. 


Quzſo, tranſeo, ut video terra iſte optimus, 
qui ſum ultra Fordenis, mons iſte optimus, & 
Libanus, Deut. 13. V. 25. 


Verd circiter hora nonus Jeſus exclamo vox - 
magmus,dicens, El:, Eli, Lamaſaba#ani, hic ſum, 
Deus meus, Deus meus, cur deſero ego, Math. 
27. V. 46. 
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. Withont all controverſie, great is the myſtery 
Extra. of godlinels. 
For Moſes had viven the inheritance. of two 
Trans. Inbes, and a ha!f Tribe on the other ſide 
Fordan : but unto the Levites he gave none in- 
hericance among them, Foſh. 14. v. 3. 
And he ſhall pluck away tis crop with his fea- 


Fux!a. thers, and caſt ir beſide the Altar on the 


Eaſt parr, by the place of the aſhes, Lew.1.v.16. 
And they made bells of pure gold, and put the 
Inter. bells between the Pomegranates upon the 
' hem of the Robe round about berween the 
. Pomegranates, Exod. 39.v. 25. 
As he that raketh awav a garment incold wea- 
Apud. ther : and as Vinegar upon Nite, ſo is he 
that ſingeth ſongs toa heavy h<art, Prov. 25.20. 
Anſwer not a fool according to his folly, leſt 
Secundum. thou be like unto him, Prov. 26. v. 4. 


The Rule of Imperſonals. 


Some Imperſonals govern a Genitive caſe, Viz. 
Intereit, referc, and eſt for intereſt, &c. 
Examples. 

He that paſſerh by,and medleth with ſtrife chat 
belongeth nor to him, is like one that taketh a 
. dog by theears: Yet that matter more concern- 
Eth this man than him. 


Tran 


Ne —_s 
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Extra omnis controverſa, magnus ſum my- 

ſterium pietas. 

 - Nam Aﬀeſche do poſleſſio duo tribus, & di- 

vo | Midius rribus trans Ferdens : Levitra autem non 

de | do potictlio inter is, 7b. 14. V. 3. 


Er amoveo ingluvies is cum fordes is, 6G: pro- 
-2- | jICio is juxtra altare 1lle oriens verſus, ad locus 
he | cins, Lev. 1.v. 16. 
'6. Er facio tintinnabulum ex aurum purus, & 
he | pono tintinnabulum inter malogranatum in 


he | fimbria ille pilllum, curcumquaque inter malo- 
he | granatum, Exod. 39. v. 25. 

Ur qui aufero veſtis tempus frigus: & utace- 
>1. | cum nitrum, it2 ſum qui cano canticum apud 
he | animus male afteCtns, Prov. 25. v. 20. 

20. Ne reſpondeo itolidus ſecundum itulcitia is, ne 
eſt | tu quoque adzquor 1s, Prev. 26. v. 4. 
 4- 
Hec tria imperſcnalia Intereſt, refert, &- eſt, 
quibuſlibet genutivis awnetl untur. 
1Z. 
The Latin words. 

Qui pretcreo, & intermiiceo contentio non 
hat | ad fui pertinens, ſum tanquam ille qui velico 
1a | canis auris : attameu Ics ute mapgis bic quam 
rn- | Wereferr, 


| 


Inſtt- 
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Train up a Child in the way hefhould go, and 

when he is old he will not depart from it ; this 

admonition . much concerneth him, for he hath 


many children, Prov. 22. v. 6. 
It. doth not concern a wiſe man to be one of 


them,thart ſtrike hands ; or of them thar are ſire. | 


ties for debts, Prev. 22. v. 29. 
It is not for Kings to commit wickedneſs, "for 


the Throne is eſtabliſhed by righteouſneſs, Prov. 
IG. V. I2. 


Except theſe Ablative caſes of the Feminine Gen- 
der, viz. me2, tua, fuz, noſtra, veſtra, 6 
cuja. 

| po 

It is thy part to lay faſt hold of inſtruction, 

and to keep her, andnot to let her go, for ſhe 

is thy Life, Prov. 4. v. 13. 

He that walketh in his uprightneſs, fearerth the 


Lord : bnt he thar is perverſe in his ways, de-|- 


ſpiſeth him : therefore ?®tis your parr to fear God, 
Prov. T4. V. 2. | 

He that deſpiſeth his Neighbour, ſinneth ; but 
he that hath mercy on the poor, happy is he ; it 


concerneth usall then to remember the poor 


Prov.14. V.21. 


-) 
_ 
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Inftituo puerulus iſte via in qui incedo o- 
porret, & quum ſeneſco nolo recedo ab idem ; 
hic admonitio multum ille refert, nam habeo 
multus hberi,, Prov. 22. v. 6. * 

Nihil intereſt ſapiens ſam ex ille qui complo- 
do manus, vel quitum ſponſor pro pecunia, Pro. 
22.V. 26. 

Non intereſt Rex perpetroſcelus, nam reg- 
num ſtabilior juftiria. Prov. 16.v.1 2. 


Prater bos ablatiuos femmninos, mea, mi, ſu3, 
noſtra, veſtra, ec. 
The Latin words. 


: Tui intereſt prehendo eruditio, & cuſtodio 
5, & non defiſto, nam ſum vita ruus, Prov. 4. 


v.13. 


Qui vivo rectitado fins, revereor Jehova : 
ſed qui ſumin via ſuns perverſus, contemno ille : 
jgitur veſtra refert revereor Deus, Prov.14. Y.2. 

Qui contemno proximus ſuus, Ppecco ; qut 


autem gratia facio pauper, beatus ſum ille : 1gj- 


tur noſtrz intereſt conſidero -pauper, Prov. 14. 
V. 21. | 
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Some Imper/onals govern @ Dative ca; /e, viz. liber, | _ 
licer, patet, &c. 


4 It pleaſeth the Lord to caſt away the ſubſtance f . | 
of the wicked, but he will not ſuffer the foul of a 

the righteous to famiſh, Prov. 10. V. 3. 

| Thou mayelt not Ive, for lying lips arean abo-.| |} 
{+ - mination to tne Lord ; bur they that deal truly, | fan 
; are his delight, Prev. 12. V. 22. fon 
Let it pleaſe thee co be bountiful, for the libe- | | 
ral foul ſhall be made fat, and he chat watereth, eff 
 ſhaſlhe watered alſo himſelf, Prov. 11.V. 25. 
' It is manifeſt to all, that the wicked worketha | ] 
deceitful work : but ro him that ſowerh righte- 
ouſnefs, ſhrall-be a ſure reward, Prov. 11. v. 18. 

There is a vanity which isdone u pon theearth, | « 
that there be juſt men, unto whom it happenerh 
according to the work of the wicked. Again, | g. . 
chere be wicked men to whom it happeneth ac-] ; 
cording to the work of the righteous, I ſaid, this 
alſo is vanity. Eccl. 8. 14. 

It is manifeſt enough to learned men, thar 
wildom is better than ſtrength : for by wiſdom 
and counſel every purpoſe is eſtabliſhed, and | g. 
"with good advice make War, Prov. 20. v. 18. 
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bn dativum feruntur bec imperſonalla, liber, lie 
r CEt, paret, Oc. 


The Latin words. 


, Libiram ſum Jehova abjicio copia improbus, 


fed non ſino aruma juſtus eſurio, Prov, Io. V. 3. 


Non licer tu mentior, nam mendax fabijime 
fm abominatio Jehova, ſed qui ago fidelirer, 1s 
ſum acceprtus, Prov. 12. v. 22. 

Placer tu ſum benignus, nam benigrus animus | 
efficior pinguis, & qui communic6;dem arnplius 
'profundo, Prov. 11. v. ze. 

Pater omnis improbus comparo proemium fal- 
ſus, ſerens vero juſtitia merces ſum fidus, Prov. 
II.v. 18. 

Sum vanitas qui ſum ſuper terra, quod ſum 
juſtus, qui obtingo: ſecundum opus 1mptobus; 
& fum improbus qui” obtingo- ſecundum' opus 
juftus, dico , hic quoque ſum vanitas, Eel: '8. 


V; 14. 


Patet fatis eruditus fapientia preſto vires,enim 
ſapientia 6G: concilkum unuſquiſque res contirmor, 
& prudens concilium gero bellum, Pro. 20. v. 18. 
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_ Some [mper[onals gpvern an Accuſative caſe only, 
vIZ. we foprion _=_ deleCtat ; and ſome Fi 
wern an Accuſative with a _ 

es. 

The prayer of the wicked is an abomination to | 
the Lord, but the prayer of the upright is his de. | + 
bghe. Pre 

Let another Man praiſe thee,and not thine own 


dourhs, a Stranger,and not thine own Ls for it 


doth not become any one to praiſe humſelf, Prov, | Nu: 
27. V. 2. qu: 
It behoveth a good King to ſcatter the wicked, 

and to bring the Wheel over them. ( 

' Ir delighteth the Juſt to do Judgment, bur de. | T9 < 
firuCtion ſhall be to the workers of Iniquity, Pro. 1 

' 24+ V. IF. OPE 
fn Hcenſative with a Gernwtrve. Its 


p $. 

. :Makeno friendſhip with an angry Man, and 
with a furious Man thou fhalt not go: for we 
_ muftdo nothing whereof it may repent us, Pro, 
22. V. 24. Qu 
It rketh me of the life ofthe wicked : for when 
the wicked cometh, then cometh alſo cantempr, I 

and with ignominy reproach, Prov. 18. v. 3. 
He thar hath pity on the poor, lendeth to the 
Lord, and that which he hath giyen, will he pay 
" tin again, Prov. 19. v.17. 
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Hae imperſonalia aceuſallt; cafſum c:5j | VIL. 
juvar, decer, oportet, delear, $ & 


The Latin words. 
Precatio improbus ſum abominatis Jehova, 
precatio autem juſtus dekCtatio is ſum. - | 


Alter laudo tu, & non lingua tuus, peregri- 
_ | nus, & non labwum tunus: nam non decet quis- 
quam laudo ſinpſms, Prove. 28. v. 2. 


Oportet Rex bonus diſfipo improbus, GE infe- 
de. ro Contritio He. 
2,0. DeteQtatjuſtus facio jus, aurem corttritio ſunt 
operans iniquitas, Prov. 24.V. 15 ' 


. | His imperſonalibus ſubjicitur accuſativ/us cum 
genitrvo, peniter, tzxder, Mmiſeret, pudet. 
| The Latin words. 
| Ne colo amicitia cum iracundus, & cum fu- 
ribundus ne congredior : nam debeonihul facio 
qui ego poenitet, Prov. 22. V. 24. TI 


: Txdetego vita improbus: nam veniens ims 
PHI probus, venio ignominia, & cum ignomimioſus 
probrum, Prov. 18. v. 3. | 

+ Qui miſeret pauper, murnor Jeh#a ; 8 qui 
P23 | da, rependo ille iterum, Prov. 19. v.17. 


F 2 
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Be aſhamed of thy buſineſs: for the Drunkayd 
and, the Glutton | come to Poverty, and 

drowſinefs ſhall cloath a Man with Rags, Prov. 
23.V. 21. 


. Theſe Imperſonals, to wit, attiner, pertiner, ſpe- 
&at, will | la an Accuſatirve caſe with @ Prepo- 
ſition. 

Examples. 


It nothing belongeth to thee to enter into the 
Path of the Wicked, leſt thou learn their ways, 
and get a Snare to thy Soul. | 

Let us hear the concluſion of the whole mar- 


ter : fear God and keep his Commandments, for | 


this is the whole duty of Man, and it belongeth to 
all to live well, Eccl. 12. v. 15. 

.Withhold not good from him to whom it is due 
when it is in thy power to do it: and it ſome- 
what belongeth tg thee to do this kindneſs for 
_ this Man, Prov. 3. v. 27. 

The fear.of the Lord is tohate Ev i, Pride, and 
, Arrogancy ; and the evil way, and the froward 
- Mouth dolhare, and it belongeth to all to bn 

theſe things, Prov. 8. v.13. 

My Son, that which pertaineth to thee, iS to 
keepthy Fathers Commandment, and nor to for- 
fake the Law ofthy Mother, Prov. 6. v. 20. 


Ir 
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2nd Puder tu ſcelus ruus, nam ebriofis & com- 
and | MEſlator panper fio, 8 ignavia inidus Vir pan- 
-ov, | Punculus, Prov. 23. V. 27. Mn Fey Lk og Ry 


| 


Hs vero attiner, pertiner, (j pectat, proprie ad- 
= ditur pr epoſitio ad. | F-26..-; GLO. 


The Latin words. 


the Nihil attinet, ad ru ingredior ſemita umpro-- 

vs. | bus, ne diſcovia ille, & comparotendiculum tuus 

T2] anima 

nat- Audio ſummus res, revereor Jehova, 6 ob- 

for| ſervo mandatum is, quia hic ſum torus homo, 
& ſpeCtar ad omnis bene vivo, Eccl. 12.v. Is. 


Jnel Ne cobibeo bonus ab is qui opus habeo, 

me. q4yum ſum in poteſtas manus cuus efhicio ulle, 

for} & aliquantuthm ſpeCtart ad ra facio hic bene- 
cum propterille, Prov. 3. V. 27. 

and] Reverentia Jehova ſum odium habeo malum, 

ard) ſuperbia, & arrogantia, & via malus ; denique 

haze] 05 perverſus odi & pertineo ad omnis odium 
proſequor ifte, Prov. 8. v. 13. 

- tol Filius meus, qui atrinet adru, ſum obſervo 

for.| preceptum pater tuus,nequeabſedo a lex mater 

wus, Prov. 6. V. 29 
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It congerneth all men to keep from the evil. 
Woman, and from the flattery of the tongue of 
a ſtrange Woman, Proy. 6. v. 24. 

| Ie appertaineth to theegmy Son, to deliver thy 
ſelf, when thou art come into the hand of thy 


_ friend: go, humblech and make i 
"Mend, Prev. 6. V. Z. 7 _ | "me oy 


Examples 
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Speftat ad omnis ſervo ſui 3 muſter male. 
ficus, & 3 blandinia lingua alienus, - Pago. 6. 
V. 3. 
Pertinet ad tn filins mens eripio tu quando 


convenio in manus proximus tuus: ago, ſub- 


jicio , & interpello proximus tuus , Prov. 6. 
V. 3. 


" 


4” 


OI: 


Epiſtle 1. 


[| Have often expoſed my ſelf to great dangers, 
that I might fave you from thoſe troubles 
. Which hang over your head; nevertheleſs , 
when I have need of your help, you cunningly 
ſtep aſide : uſe your craftineſs as you pleaſe, 
for I hope that you will reap no benefit thereby, 
at laſt you will ſuffer for your ungratefulneſs; 
for it 1s not to be believed, that God will ſuf- 
fer ſixch a wickedneſs to eſcape unpunifhed. 


Farewel. 


Epiſtle 


38 is my cnftom in whatſoever place I live, to 
bear them ftill in remembrance, by whoſe 
means learning, that was formerly buried by the 
aces of rhe times, is'TEvived. And *tis no 
| ſtrange 


ae ares ac i{.o od waa Gt a SP Lenin 
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underſtanding of. Grammar. 8;, 
ſtrange thing indeed, for truly in my opinion, 


| they are nct to be leſs eſteemed; but did I ay 


leſs ? yea, they are far niore to be eſteemed who 
pr-ſerve the Latin Tongue from dying, and re- 
{tore it toits former Luitre, than thoſe that deli- 
ver great Cities from the yoke of bondage, re- 


 Noring them to hibcrty. Era/mus hath done much 
' in this kind, of whom ir is ſaid in honour of ſo 


brave a man, Eraſmus hath deſerved very well 
of the Latin Tongue, Then let us imitate ſuch 
men,and think upon whatſoever things are lover 
ly, juſt, and good. MP. 


Farewel. © 


Epiſtle IL —_ 
' Have often theſe two years written Letters, 
unto you, and yet know ne're the more th 

Your atiairs : I cannot beheve that you are tyed - 

up by ſo much buſineſs, as thar in ſo long a time 


. You coukd ſpare toyour ſelfeno leiſure of writing; 


you have therefore either fareotten me, or elſe it 
is your negligence; for long ago I deſired of you, 
that you would not only write, but come untous 
your ſelf, andſee your mother again : ifthat you 
come, all your Friends who are wearied with a 
long expectation of you,would caft off their cares, 
and congratulate your fafe return ; they, would 
embrace thee in their armes, and WON f 

| wh.” 


Examples for making 
2 Glutanon. Conſider with what great 
defire all long to ſee yon ; we talk of yon every 
hour,and think our life unhappy chat we ſo long 


want the benefit of your company : therefore as 
you love us, let us ice you, 


Farewel. 


Epiſtle IV. 


hath much grieved me that 1 have had no 
opportunity to ſpeak with you; for I have ſe- 
veral things to fay to you which much concern 
you. A few days ago, your Father heard that you 
were ſo inſnared and entangled with pleaſures, 
that now you deſpiſe all vertues, and. lightly e. 
_ 'ſteemrhem. I pray you to leave the bad,and imi. 
rate the good, and let other mens harms make 
thee to beware. 
Farewel. 


Epijtle \ 


S Gem as I had an opportumty to promote 
your prefermen, } onutted nothing in 
ARS forth, which was enher m the reward 
of Virtae, « orin the hononr of words, as you 
may underftand by the decree of the Senate ; 
-- or foir was ordered that 1 ſhoald ſhew my opt- 


. Pon 
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of Latin Epiſtles. 12 


nion concerning the Writing, which all the Se- 


nate much approved and conſented to, although 
I perceive by the Letters which you: ſent me 
that you are berter pleaſed with the approbation 
of TYRES men, than with the marks of honour. 


Epiſtle VL 


| [| Eaſily perceive by your Letters that 1 am 


much eſteemed of by you, the which 1 ever 
endeavoured, and that you know how dear you 
are to me, the which thing, ſeeing both of us 
have aimed at, it remains that we equally ſtrive 
with kindneſſes betwixt our ſelves, wherewithal 
either I may overcome you, or you overcome 
me. I underſtand by your Letters that the Jabour 
of your Friend hath not been very uſeful to you, 
by reaſon of your intricate affairs, which as you 
write, you can make neither head nor foot of : 


indeed I wiſh they had feet that you might re- 


turn again ; mn the mean time 1 remain yours to 
my utmoſt, 


Epiftle VIL. 


Am very well acquainted with Oracilivss, and 
I am more familiar with him than with any 
ef by rank, for 1 greatly delight in tus dayly 

comM- 


_ ———= 
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86 Examples for making 
, Company, . both for his courteouſneſs and his 
goodneſs ; {© that you need not expect that I 
ſhould commend him to you in words; whomlI 
am,ſo well acquainted with, as I have written. 
He hath buſineſs in, your Town, which Hilarius, 
Antioonus, and Demoſtratus his ſervants do ma- 
nage, whom, together with all the concerns of 
Gracitius, I recommend to you as if they were 
my own ; and if this Letter of recommendati- 
on deth find acceptance with you, it will much 


oblige, 


Your loving Friend 
> T. W. 


Epiftle VIE. 


| Take it very ill that you viſit me no ſooner, 
ſince you have ſufficiently made a proof of 
my love towards you : who of all your Friends 
hath been more diligent. in your affairs, than 1 ? 
I pray you make uſe of me your Friend fami- 
, * larly, you ſhall fatter no Ew in any thing 
char you delire. 


Farewel. 


Epiſtle 
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Epiſtle NI. 


Can ſcarce- once in a Month be ar leiſure ro 

make a Holy-day ; I have ſo much buſinets in- 
cumbent upon me, and am fo hurried with Cares 
on every ſide: butif I can ſometimes ſteal a little 
time, my manner 1s to betake me tro ſome place, 
where 1 may refreſh my Spirits wearied with La- 
bour,and conſider of the Vanities and Miſeries of 


. this World, which I did three days ago : bur 


when I ſufficiently weighed: things as it were in a 
juſt Ballance, I found nothing in all rhe World 
which ſome ill attends not : Kings fear Poiſon, 
great Men are ſtill reaching after more; Senators 
are Covetous and greedy of Gain; Souldiers never 
ive ſecurely. Death is nearer them than Life ; 
Husbandmen live in continual Miſeries. To be 


ſhort, there is nothing which doth not ſuffer its 


il Chances, and that is not obnoxious to its Ca- 


lamities; wherefore if you ask me what you 
' ſhould do inthis cafe, 1 adviſe you, laying. by o- 


ther tedious Studies, that yon would well cor- 


, ſider of Death : for jt 1s plainly manifeſt char no- 


thing is more frail than this Litz ; and you willdo 
ivell, if you be carefvl of vorr Health. 


 Parewel.© 


- 
- 
. 


Epiſtle.” / 
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Epiſtle N. 


,you are angry, with me, for I think that I 
ve neither done, ſaid, nor - thought any thing 
that 1s to your damage; I have blamed (I con- 
&6) your lazineſs, for } have obſerved whar 


I Know not what ſhould be the cauſe wherefore 


'- Company yan keep : I have buſted my ſeKabout 


your matrers, bnt with a better intent than to 
prejudice you in the leaſt. You have in times 
paſt experienced my love towards you ; I will 
fatter no ſcandal ro remain to your Name, and 
if1 do otherwiſe, ler it turn to my diſgrace; I 
will do all things according to your defire ; 1 
&all not fa to ſerve you to my uttermoſt. 


Epiftte XI. 


F Greatly wonder why Learning is fo much 
mw-a-days, which tm former times 
was highly efteemed ; why are thoſe that are 
Z » now nothing regarded, who heretofore 
were much valued : but there is not any reafon 
thatl ſhould wonder at it ; for heretofore Arts 
were chenfhed with Rewards and Hcnours, nor 
' was there any that would not give place to the 
Learned : fo thar very great Princes accounted 
it great gain to come into acquaintance with Q- 
| - "2 rators 
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ratoes and Poets, that fo their Fame mie by 

- ther Wrinngs be exrended to Poſterty, and be 

| kept from dyſng ; but now how are all things 


JNOOETe” — 
Alles Epiſtle XII. 


Here 1s no day almoſt wherein I do not ad- 
montſh you, and earneſtly urge you to go 
| forward in your Learning, fo that by your 
Learning you may find our ſome way to live ; 
for your Friends have ſcarce wherewithal to 
keep themſelves, and that but meanly ; there- 
fore you will be much miſtaken in your expe- 
ctanion, if relying on them you fpend your youth 


- . |- mIdleneſs. If you promote notyour Learning, 


| 


[| Very often' have given you county, _ 


| 


the fault will be only yours; for you neither . 


want Wit, neg good Maſters ro inftruct you in | 


good Learning. 


Epiſtle XII. 


what manner yon ought to hve, 
company you ſhould keep, whom you — —— 
Qhun, and whom you ſhould, imitate ; never- 
thelels, you ſeem to ſlight my advice, you will 


neyer remember my Words : This one--thirlg | | 
am. 
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go, , Examples for making, Gr. 

am ſi of, that there was never any more vigi- 
Lint than I in your concerns; therefore timely 
think upon my advice, which if you follow, you 
will reap much good thereby. | 


Farevwvel. 


_—_— 


Speech x the Index of the Mind. 


A rea that was termed the Athenian Eagle, 
JF becauſe he could look ſtedfaſtly npen the 
Sun, or rather for his quick infight of underftand- 
ing, when a certain Youth, being lughly com- 
mended unto hum for his rare parts, and admi- 
rable Endowments, though he had the piercing 
Eyes of Lyzx, and could more than have conje- 
ftured his Qualities ; being preſenred unto him, 
he did not look unto his outward Feature and ex- 
ternal Hew, ſo demurnng to have rendred 
his approbation of him ; but he accoſted him 
with theſe Words, ' Loquere puer ut te wideam, 


3 Ler's hear thee reaſon, Youth, that I may ſee 


what's in thee: To which LZ:p/ivs alluded in a 
certain Epiltle of his, w:idere & non colloqui, nec 
videre eſt : to ſee one, and not confer with him, 
is nat. £0 ſee, for by the Speech is the Quality of 
the Mind gifcovered ; a Man whether good or 
bad.is:known þy that; it is that which doth 
T ana- 


4 
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| 
| an uncouth mind. 


Example for making gr 


anatomize and preſent the inſide of the mind 


to open view, otherwiſe a man may be a Nireus 
in outward appearance, and yet a Therfites in his 
mind, that is to ſay, of a camely body, but of 


Noſce teipſum. 


E ehat is incanoped and intrenched in this 

darkſom miſty Cloud of Ignorance, being 
like the one-foored Indian people Sciopodes, whoſe 
foot 1s ſo big that it ſhades them from the rays 
of the Sun; or rather like rhe Cyclops, when 
Ulyſſes had bereft him of his one eye, he hath no 
true lamp of deſcrerion, as a Pole-ſtar ro direct 
the ſhip of his life by, in reſpect ether of his 
mortal or immortal part, from being hurri:d 
upon the ſhelves and maliy rocks of infelicity 
Of what high eſteem and priceleſs value this rare 
ſel-knowledg is, and ever was, as 1t 1s very cor- 
ſpicuous and apparent unto the dimmeſt appre- 
henfions of all, Divine Pythagoras, whom wor- 
thily the Flood Neſſus ſaluted, and called by his 
name, as one adnured of it far his flood of Elo- 
quence and Torrent of Wiſdom, his Mind being 
che enriched Exchequer and Trefſury of rareit 
qualities, notonly had this golden poſy ever on 
his Tongue, and as the dainrieſt delicacy he could 
preſent unto a liltning ear; yea, he had = 
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92. Of Themes. 


this celeſtial Sentence, Know thy ſelf, engraver 
on the frontiſpicce of his Heart, evermore in an 
applicatve practiee, eſpecio'lv for himielf.which 
he rermed the wiſe Phviicians Medicmcry pre- 
ſcript tor the double hea!th and welfare of Man. 


: 4 
Concerning 7nger. 


A NGER 1sa ſaddenand violent Paſſion | 


{4 of an offended Mind, which produceth 
oftentimes great Contentions and pernicious 
vtrifes. It 1s a very peſtilent thing, eſpecially if 
It ſive!l untorts height; ir is as devouring Fue, or 
like a Sword ina mad Mans Hand: the dreadful 
elects of it are Envy and Strife, and it is appa- 

rent to all, that rhe beginning of Strife is like the 
breaking out of Water, which by its furious vio- 
knce doth a world of Miſchief: therefore leave 
0:T ſtrife before it be medled with. 


Patience. 


Mong all Vertues or Ornaments of the 

Mind,Parience deſerves the chiefeſt place ; 
for when our Life is tofled to and fro with any 
rronble or inconvenience, which often ariſeth un 
the Ocean of this World, then that Itke an An- 


«hor, which 1s both ſure and ſedfalt, keeps the 
Und 
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Mind from ſinking, and bears it up, which would 
otherwiſe be overwhelmed wrh the violenc 
waves of affliction, Good men by this ſee life 


1in death, an exaltation in falling, gloty in ſhame, 


a- Kingdom in bondage, and a glorious light in 
the midſt of darkneſs. Compare theranes umn- 
patiency with the others mildneſs, the on2sin- 
folency with the others ſubmiſſion, the ones hu- 
mility with the others indignation, and' tell me 


whether he that conquered feem®d not rather 


confounded, than he that yielded any thing dif- 
couraged ; or ſer the, ones triumph againſt che 
others captivity ; loſs againſt victory, feaſts a- 
gainſt wounds, a Crown againſt fetters ; and the 
Majeſty of Courage will appear in the over- 
throw. 


Temperance. 


EMPERANCE is a noble Vettue of the - 
mind, which teacheth men to keep a meen 


in all things, bothin giving and receiving ; as alſo 


in meat, drink, and apparel. By it men know 
how to avoid all manner of exceſs in things 
which concern both the body and mind ; and ſo 
it hath relation to the ſpeech which 1s the Þpdix 
ofthe mind : it bridleththe nnruly Tongue which 


. occaſioneth much miſchief, for many hure 


chem ſelves by ſpeaking, but none by ſilence. 


Q 2 Envy. 


of Themes. 


Euvy. 


NGER is ontrageonus; and Wrath is 
cruel, bur who can ſtand before Envy ? 
it isa deadly poiſon, i 1s a continual ſtorm, it is 
a bortomllets pit of miſchief, for whar wul not an 
envious perſon do! He will try all ways, 
be will ave no ſtone nnturn'd, be feekerh all. 
forrumties to procure miſchief unto Lis 
_ alchough for the moſt part the pit 
thar he digged for orhers, he himſelf fallerh in- 
tothe fame. To ſay no more, envious perſons 
are tormenters to themſelves, whiltt they ſeek to 
torment others. . | 


Some Dire&1ions for making of THEMES: 


| ba making of Themes theſe five things are to 
be obſerved : 

I. The Exordiamr or good beginning. 

_ 2. The declaxarion of the thing. or fubject that 

you are.to tnfiſt upon. 

3. Illn{tration or enlarging of it. 

4. Confirmation of it by fit Examples and 
Similitudes. 

5- The Concluſion, or handfom ending :all 
which for memory's fake, is concluded in this 


Latin Verſe, 


Eor{us narro, illaſtro, confirmo, peroro. 
Labor 


Examples for making 


Labor omnia vinctt. 


Exerdaim. JE may find, if we conſider | 


Hiſtory, what brave men the 
former Age atiorded, ahold diigence and vertue 
made them Maſters of brave Exploits : and a- 
mong tae reſt the old Romans are to be had in 
remembrance, for taey were aſſiduous iovers of 

vertuous Exerciſes; for they: knew 
Declaratio, well enough cthatir was daily pra- 

Ctice thac brongat things to Tere 
fetion : and ind-ed, there 1s nothing fo hard, 

bur Iabour will overcome tt : If 
Iuftratio, we conſider what a plenty of Corn 

and what a fruitful harveſt doth 
the labour of the Oxen, and the continual 
pains of the Husbandman produce ; and we 
ſee that nothing 1s effected wwhour labour ; 
for withour it great things decay, and by it 
ſmall things wonderfully encreaſe Great ; high 
and ſumpruous Buildings are as we may fee mn 
Cities and Towns, art lait finiſt*d with continual 
care and labour; and what is there that Can be 


- named or thought on which labour cannot con- 


quer ? Victory doth at laſt Crows 
Confirmatio. the valiant Soldier with ſpoils and 
 rriumph, after be hath endured mae 
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ny hardſhips and croſles; a joyful and quiethar- 
bour doth at length entertain the ſhip, which 
hath been long totled with violent waves; and 
having eſcaped the rocks and dangers of the 
turbulent Seas through tlie s-1ivineſs and pains 


' of the unwearied Mariners, 2r 1a\t it arrived ar 
- home richly laden: Fe!:c!:!, riieſe are the noble re. 


wards of labour, i e{- are the victories that it 
obtains, the are the tit,2:curies thar it maſters : 
it hath made moan THY 12h made many learn- 


Ec, It 185232 1:4. many Conquerours: 
""_ ler us A ws 2 imitate the diligent, 

love thc vert 28s, and commend la. 
- bour in all; for ſich a Conquerour is to be ho- 
| noured which overcomes all things, and at laſt 
rewards its own With. a Plentiful Harveſt. 


Conciliam preſtat viribns. 


Keds JE Cootnnch as there is no City, Na. 
tion or Town throughour the 
whole world, which is not obnoxious to dangers 
and calamities, which is commonly cauſed by 
the ſtudy . and treachery of wicked men : 
which to prevent there is need of the greateſt 


care, vigilance, and connſel ; for by wiſe cour- 


fels bad purpoſes are diſappointed; the wicked 
comrjvers found out and puniſhed, the good 
faved and preretted ; ( hence it wu y appecrs, 

that 
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ſel there is ſafetv. 
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that Coun{l is better than ſtrength, 
yea, it excelleth fircrgth as far as. 
Lig! exce:icrh Nerkneſs. There is nothing Þct- 

cr tan Countei, there is notning more necel- 
ſary: for a8 a Limner or Gc!4fmith being Uun-, - 
pre: :Jed of ncce *7y Int ruments, cannct Gxet- 
Ciſe his Art; ©... i ririce wanting Counfet, can 
neitzcr govern, rr d&fml, for Ly 
Counſe! he calls to mind tings chat 
are pat ; he ices tings that are PIc- 
ſent, and provides for things that are to -Come, 

by wich good forecaſt ke obtains & 


Declaratto 


Il; ſtr att. 


ences. © on the contrary we 1: 
Counſel is, the People periſh, but in 
There are 
Vaiour 
this coura 


Examples of 
; but had not 
managed with 
Eounſl , polieitors thereof 
could never have rendr themſelves ſo famous. 
How many Cities have becn delivered from 
Eondage,re:tored to Liberty ? How many Sieges 
hath wiſe Counſel broken up, and reſcued the 
feged from mighry and potent Enemies. To 
be ſhort, good and wiſe Counſel hath defeated 
the ſtrxongeit Army, and ſtrength without Coun-- 
ſel is but like a Sword in a mad Mans Hand, fit 
oy to weaken and deſtroy 1 ir If; 
therefore no Man ougut to enter up- 
on any enterpriſe, bc it what it will, 
G 4 with- 


Conjfrmatio. 


Concluſio. 


98 
without good advice; for it is by wiſe Counſel 
_ thar:purpoſes are eſtabliſhed, 


. Theſe I thought ſufficient to inſert as Patterns 
for young beginners, and if they be careful ro 
obſerve this Method for the making of Themes, 
by taking notice of each particular in the Mar- 
gin, they by a little practice will quickly under- 
and what to do. 


The next that follows, is Verſes, the Words 
whereqkare tranſpoſed or miſplaced for the ber. 
ter in g of young beginners to "NG or 
make 'erles. 


ow 


How to make Latin Verſe. 


All theſe were true Verſes, but the words are 
tranſpoſed or miſplaced (for Learners to pra- 
Qtice by) as you may ſee, if you readaCccording 
to the Figures, the four firſt. 


Ek 4 2 6 F 
Hortule Cui Toties Apollineos Cantus Ruftica 


dS: 3 
Ingeminat Piers Inflillatque Amoram Folius 


I - 6 
Carmmu, Et Lenes Camene Reſonant Arbuſta 


I 2 28 6 3 F 
Hortule Dus Toties Menti Fefſe Silatia. 


1 (CUſics & horas tetricas curss lewioribus, 

2 Soles delinire & laborum poſt abrupta. 

3 Vocas ad ſecreta orbem perflanttbus Xephyris. 
4 Tam ſinus pande f acundus paremtis almaque, 
5 Depeſitum promitte meſſemque colono avida, 
6 Ceſſit hyems faſtidia trucss brum# ceſſere. 

7 Sideraque nimium crudelis in faciles Belgas, 

8 Aquarius placialss occidit effusa urmi. 

9 Nec meant cum ſole piſces. pererrat Lade, 

10 Phlegoy 


IOO 
Io Phlegen aſtra expanditque laxss habens dies. 


II Er wocat nilum matutinam ad mulctralia, 
I'Z : Aurera urpures gens, taurrs Fumantia. 
I3 Apger laſſat tergora telluſque 21mere dijci7a 
14 Solvitur & admictit ſen::14 cupid:s [ulcs. 
If Sic vita ſua reait terry paren.? cxloque, 

26 Concipiunt animas naturu9:. liyerat feta. 
I7 Et opus molttur varivm Tos C104 me, 

18 Apiat ws jubct 714% 19:9 prigr a1 fecedere, 
19 Afﬀatum De: rritriore yi in ab inn ply, 
20 p © .NGhe ealem 
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Rabies mi arum 50.07, 7 
2TI Facit temp: 'ra iy GUNUN 1” CH, YC czlique, 
22 Viſta & rierii; caieot nyo v1 re jutat. 


23 Ae: delicias loudelar. COrum: que Þ fea 


Long and ihore Veri-s tran old. 


(fara, q: 


24 Ilimus & ſequimur quo trahunt re:rabLun;que 
25 Nec tellus wel aque remorantur profugum. 

26 Chara cbal4za wale, patria vale mea quicquid, 
27 Poruit fuiſſe in patria dulce wale. 

28 Phariades procul abit exul, amici properamus, 
29 Dens qu & wecamt werenda juſſa ſuperim. 

39 Lua ducar mec via, nec in quas oras hoſpes ferar, 
31 Scio vel que futura meta exilij. 

32 Pater hic eſt bic tribus CY nepotes nomina blands, 
33 Er prepinqua turva ludit ante oculos meos. 

34 Domus hic, bic cojeftum culyen weteri ceſpite, 
35 Colimus hiclares patrios priſca numina. 

36 Hic mibi Ti man' unda admurmurat praceps, 


37 Tigrrs 


"ii 


| of Latin Verſe. ION, 
37 Tripris, & aqua Eupbratis ſonantis lewe. 

38 4 bic melli prima. dona err » 

39 CSufficit, & capella tumet multo lafte. (certs. 
40 Linquimus bac que demi certa ſequentes non 
41 Et tamen hc ſpes eadem facit mby certs. 
42 Forſitan undas Aiſyrias Nilo mutavimus, 

43 Atque Euphrates alibi & altar Tigris erum:. 
44 Forſan figam tentoria in Evo mundo, - 

45 For{an lucus manet me in ccciduo orbe. 

46 Boream ne fugio, nec frigora gelidi ponts, 

47 Nec auſter js Fc: be". —_ 

48 Diis natale ſolum cmne, u{dem non ſemper 

49 Hare: avis nubibus, piſcis aquis inerrat. 

Fo Eft mez parere officu, cali cateri ſunt, 

gl Veolens tbo auſjuciis magni numints, | 

E2 Ct fuero tutus duco, non morabor ulls, 


'53 Damna, nec pes ſternet mibi eviſum tex. 
| F4 Illecurrus mihi, <wiatorque erit ; alle mecum, 


55 Ercomes & duxque reduxque tant& vie. 

56 Lug wox dixit mibi exi & ſedibus patriis, 

57 Eadem bac dicet que terra wacet mihi. 

F8 ui jubet, ut recedam a gente chara hinc procul, 
$9 Leniet corda barbara wiris ignotis. 

60 Tolletque mea nomina inter imnumeras gentes, 


| 61 Aut cultus aut ſua werba nec finet mori. 


62 Fides non fratta erige me, eunts da robur. 

63 A que altera ſecla ſubeant animo meo. 

64 Hic anni percunt, bic regna pereunt, domuſque 
65 Vitague vivimus quam mijeri eft vaga iſts. 
66 Mimnaus in boſpitium ceſſit, vent advieya novus, 
67 Crim 


TOY 


Examples for making, Ge. 


67 Cam fati veſpera venerit, ibo foras. 
68 Data wita eft utenda, fruemur alibi meliore, 
69 Hic non eft, patria illa mibi quaritur. 

70 Babylon non hanc dabit, Aſſar & Haram, 

7k Nonſemper Canaan ip/a, Pharcs n'n placet. - 
72 Bethel nom ſatis eſt, nec Sichem mihi erit patria, 
73 Aut quicquid ſol toro cricnte wider. 

74 Sperammus opes e/Ethereas, & arces ſperamus, 
75 Etrtenenmt ſydera UNA GUA 101 FENe). 

. 76 Ynam manus non feſſa, ſed arbiter crbw. 


77 Iſftaſedes mihi condidit iſtks domus futura. 


78 ' Hic inſertus vapor, nunc huc, nunc iſtuc avotor 

79 Vie quaeque eft We circulus ita mew. 

Bo Nec tamen crimen facit extorrem, aut erro malu;| - 
. 8x Indignus cogor abire patria mea. 

82 Sequor te o ſuperum rettor, ibo quo juſſeris, 

83 Hoc boſpite tellus gaudeat, x 2 CVE. 


IC 
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There arc certain Figures often 
uſed by poerical Authors,here 
inſerted for the benefit of young 
Students, which are theſe thar 
follow, with their Explantion. 


— 


—_—_— 
— 


Meaaplaſmus, Transformation : It is a figure 
when by reaſon of the Verſe, &c. ſomething 
is neceliarily changed, redundant , or defici- 

, ent : of this there are four kinds, viz. 


x kind. Synalzpha, amingling of Vowels. 
Ecrhlipfes, a ſtriking out of Vowels. 


2 kind. In adding to, and taking from, ſw 
figures, viz. 


Proſtheſis, Appoſttion. 
Apbareſis, a taking away. 
Epentheſi;, Interpoſition. 
Syucape, Contraction. 
Paragege, ProduCtion. 
Apecape, A cutting off. 


2 kind, 


£04 | Explanation of Figures. 
3 kind In dividing and ſhortning, two, viz, 


Diereſis, Diviſion. 
Synereſis, a ſhortning. 


: O' 
| 5 kind. In changing there are five hgures, viz. 
T meſs ſection, or a dividing. O' 
Atetatheſis, tranſpoſition. 
Antithefis, oppoſition. I 
Ep”; Dtaftole, extenſion, or a ſtreching forth, 
Syftole, correptionor ſhortening. A 

The Explanation of all the aforc-f” 

faid Figures. - 

Synalepha, ove ory [ Synaloiphe } comnntnris, | | 
a minghng together : 

It is a gatbering of two Vowels into one fyl- 
lable : as ſera nimis wit* eft craſtina orvbodie, | 
for vits and wie. | 

By this Rule, if erwo Vowels meet rogether in| ® 


[ divers words, the former is cut off before the 
latter, as you may ſee in the Verſe before quored 


Alfo if two Vowels come together in the ſame 
. words, the former is ſomerimes cut off before 
the latter : as Dei, Dix, tidem , niſdem, deinde, 
\&— - Meinceps, deeft, deero, deerit, OC. 


Examples 


VIZ, 


UIL. 


re- been? L : 


Eablipſis, 
br 7 


of Rhetorick. Log 
Wo Examples. 
Cerpora Di ceptzs (nam Vos mutaſts & illas.) 


Ovid. D1i for Di. 


Ovid. Ydem ndebam poſt ralia fata reventi. 
YPadem tor ud. m. 


Ovid. D'inde pugnabat tanquam qui vincere gau- 
det. Dimnde for Deinde. 


_*- Heu and O are never Cut off: as 


Oyld. © O-Uufnam poſſems populos reparare paternus 


* Artibus. 


teal, ehfo, -a ſtriking out : it is 
of Proſedia, eſpecially when M with 
Its Vowe] js taken away, the next Word be- 
gimung . with a Vowel: as, -' Monftr? borrend), 
inform”, ingens, cui lumen ademprum, for mon- 
 flrum, ' borrendum, 'informe, GC. 


Farnaby. Et blipfis M, wocales aufert Synalepha. 


Proſtheſis, T@cOtms, appoſitio, a putting of 
one Letrer to another, denved from 
Te cfm, | Proſtithemi) appono, to put 


or add unto. 
Apher eſis) whereby 


_ A Figure (contrary to 


a Lerter or Syllable isadded to the be- 
A 


ginning of a Wor'L 


OT EET ST AT Oo RW =o ew rn IR AP 


I26- Explanation of Pigares. 
Aphereſis, [ &aipros] ademptio, detratio, 
a taking away. 


A Fignre contrary to Proſtheſis, and is, 
when a Letter or Syllable is taken a- 
way from the beginning of a Word. 


— 4 - "— we wee - 


Proſtheſis apponit capiti, quod Aphereſis au- 
ferr. 


Examples of Proſtheſis and Aphereſis. 


Ut, gnatus, tetuli, ruit & nen _temnere di- 
wor. Gnatus, for natus, tetuli for tul:, 
rut, fOr eruit, temnere, for contemmere. 


Syweope, &vyrony, conciſio,a Cutting away . 


Syneope is a Figure contrary to Epentbeſis, 
andis whena Letter or Syllable is raken 
or Cut away from the midſt of a Word. 


' Epemtbeſis, {7% dear, interpoſitio, interpoſ- 
tion, OT a putting in berween. 


or Syllable in the midſt of a Word. 


.Farnaby, Syncope de medio tollit, quod Epentheſis 
w intert. 


Ex- 


q- 


Epentheſis, is the interpoſition of a Letter, 


Fart 


Of Rhetorich, 167 


| Examples of Syncope and Epentbeſy. 


Relligio ſemper diſtinguit crimina reffo. | 
Relligio for religio. 


Ls | === 1anct alta mente repoſtum. . 


q- 


Repoſt um for repoſitum. 

Abnt, for abivit. Petit, for petrvit. Dixti 

for dixiſts. 

Apocope, rome , abſciſſio, a cutting off. 
Apocope 1s a figure contrary to Paragoge, 
and is when the laſt letter or ſyllable ofa 
word is cut off, or taken away. 

Paragoge Txe4YwMW , produfio, a making 

long. CEO 

Parapope , is a Figure, when a Letrer or 

Syllable is added to the end of a word. 


£oge. 
Examples of Apocope and Payagoge. 


Ingen: for Ingenii, peculi for peculii, dicier 
for dict. | 
Syſtole, 6v50Xv, correptio, a ſhortening. 
A __ of Proſedia, whereby a long Syl. 
lable is contrary to its nature made ſhorr. 


Diaffole, Brox50\n , extenſio, extenſion, or 
lengthening. | | 

A Figure of Proſodia, whereby a Syllable 
ſhort by nature is made long. 


Fatnaby 


—. - 


108 ' Explanation of Figures. 
Farnaby. Syſftole dufa rapit, correpta Diaftele du- 


ct. 
Examples of Syſtole and Diaſtole. 


Recidimus , Steterumt naufragia, Semiſopi- 
12. ; | | 
REcidimus for recidimus , fteterunt for ſte- 
tirmmt, naufragia for naufragia, ſem'ſo- 
pita for ſemiſopita. 
| Synereſis, owoipems, [ ſyuaireſis | contra- 
#0, contrattion. | 
It is a contraCtion of two Vowels, or twq 
Syllables into one. x 
Syllaba de binis confefta ſynereſis efto : 
Seu lemto furrint alw/aria imine texta. 
AlxParia for alvearia. 
Dizereſis, 9rxigens , | diaireſis | diviſio, di- 
vition. | 
It is a Figure of Proſodia, and 1s when one 
Syllable is divided into two parts. 
| Druids m binas partita d1zreſis mam : 
Virell. Drves opum, dives pittai veſtis & auri, 
| : ===> Hic murus abenens eſto. 
Doran es eveluiſſe ſuos. 
4 Pittai for pitt e, abeneus for aneus, evelu? 
;//e for evolvifſe. | 
Dialytcn, RxAt': ., diſſolurum, disjoined, 
derived from No Av { dia {no | diſſel vo, 
disjoin. — 
l 


[ute 


wr, 


velud 


ned, 


elwo, 


Ic 


Of Rhetorick. Iog9 
It is all one with A/yndetor. 


Aþndeton, 6olv3ov, inconjunttuns, dujoyned, 


or without Gopulative: derived from the 

primitive « and 6u'dVss; [ Synderos] Oolliga- 

tus, bound together, which is derived from 

fs | des} Ligo, to bind Th 

A Figure, when in a Heap or Pile of Words, 
a Conjunction copulative, is not only fox 
ſpeed and vehemency, but for patherical 


Emphaſis left out, 


Dialyton tollit juntturam, ut Alyndeton. idg; 
Hoc werſu apparet, Orex miles plebs negat illud. 


Frange toros, pete vine, roſes cape, tingere nardo. 


Polyſyndeton, novo uvNlov, warie & multiplici- 
ter conjunttum, diverily and many ways join- 
ed or coupled together; derived fromnoAus, 

plus | multum, vale, very much, and * 
6 +905 } conjunus, joined togerher. 

A Figure ſignifying ſupesfiuity of Conjunctions, 
and is when divers Words are for their 
weightineſs (and not without an Emphaſis) 
knit rogether with many Copulatives. 


Conjuntturs frequens vocum Pclyſynidetcn eſto. 

Fataque fortunaſque virum moreſque manuſque. 

Parentheſis, -Tepv80s, interpoſitio, interpo- 
fition, _ or an inferring berween ; denved 
from tx p:5'1% 1, | Sarentirbemt | mmſero, in- 
# H 2 ter j:010, 


jp 


» ” 


110 Explanation of Figures. 
| ferjicio, to interpoſe, or caſt between. 
Parentbeſis is a form of Speech, or a Clauſe 
comprehended within another Sentence, 
which ( though ir give ſome ſtrength ) 
may very well be left ont, and yet the 
. Speech perfect, or the Senſe found. 


Farnaby. AMembram interjefio ſermone parentheſis 
aupet : 
cal equidem ( nec vana fides ) genus 
| eſſe orum : 

Tmeſis, Tor, ſeftio, ſetion, or * dividing, g 
derived from Tz4uvo| tems )or Tudw| Tmas | 

ſeco, ſcindo, tocut or divide. 

Tmeſis is a Figure, - whereby the parts of a 
Compoundor Simple Word, are divided by | 
the interpoſition of another. 

Farnaby. Compoſite in partes eſt Tmeſis ſeftio wocis. 
Lua mihi cunque placent ſeptem ſubje- | 
a trion. 


ln i 


For quacungue. 


ti. AM 


All long Syllables in Words are marked thus, 
as Magners, and all ſhort Syllables thus, 
as Deus. 


Examples. 
Unis erittots nitirz vileus in orbs, 


Quem dixerechavs ; rud's indigeſtaque mol: s; 
Ovidus, 


Of Rhetorick. X Ix 


Ovidus. Nec quicquim nis! pdndas jners con- 
giſtaque e>dem | 
Non b:ne jinCtarum diſc5rdia —— 
1:ram. 


Concerning the quantity of the firſt and laſt 
Syllables of Words,Proſfodia will demon- 
ſtrate plainly, which is conſtrued -. and 
ſold by it ſelf. 

For the quantity of middle Syllables, I refer 
the young Student to Smetivs, Which will be a 
greathel+ to hum. 


POD 


Day! Exerciſes for the training up 
or outh in the praflice of making 


Latin Verſe, for a farther im- 
pronement of tetr parts and na- 
tural. Avilities. | 


TY __ hep Fg my Laws,and my decree, 
For Lite and Peace they give at once ta Laee. 


Then let not Truth and Mercy kind depart, 
But let my Preceprs dwell within thy Hearr : 
When Wiſdom entring is, thy Soulsdelight, 
Diſcretion ſhall preſerve and guide thee right: 
Then Truth by thee ſhall well be underſtood, 


And Equity with every path that's good. 


Maith. 5. v.13, 14- 


| O enter not through that wide Gate of Sin, - 
For *tis moſt broad, and many go therein. 


TheGare to Life is ſtraje, the way thereto 
Is very narrow ; Yhey that find it few. 


Strive then this narrow right way to attain ; 
Fox nat a few ſhall ſtrive, and ſtrive in vain : 


if 


| The following lines were all true Latis Verſe, (as 


. you may ſee if you read the feur firſt Verſes wr- 
P derly, according to the fi Fay of = wor 
8 | are miſplaced, and tran = #Y as preſs, for the 
a benefit of young prafiitioners. 
J 
LAKE 4-4 n. 2 
MI fill, rene mea jura ſtatuta noſtra que, 
I I " oe w/o 
"2 Nam iſta ſemel dant vitam & pacem bl. 
E. 


x. Z 8 - 
Ne verum —_ ain que mens ne fugiat, 
I 4 E229 


Aſt hxc _ FI ge ammo tuo. 

+ | Quands ingrells (Ipienti2 at tibi mulcam cordi, 
Bene ſervabit re, 1 5p erit vitx dux. 

Tum ſemira purt veri bene noſcetur tibi, 
Tunc erit ttbi zqua ſingula via nota. 


Matth. 7.\. 14. 


Nolito intrare per oftia ampla peccati, 
Namq; hanc latam viam premit copia multa 
| Adducens ad gitam heu ille eſt arctiſſimus 
Trames, & turba paucula jacet hoc ipfo. 
Verſare nocturna manu: diuxaa yerfare, 
Quem amittunt multi fic potes reperire. 


-..--: H4 It 


a 


A 


- Vo oc og rr te a a Ps EI 
—_————_—_ 


I 14 Exerciſes for making 


If thou ſhalt heark to all that God commands, 
Then thou ſhalr be above all other Jands; 
Theſe bleſſings then ſhall overtake thee ſoon, . 
| of town and field,and fruitful womb, 
The Lord ſhall ble with fruirs upon thy ground 
Thy flocks of Sheep, and Catrel ſhall abound 
The Lord from thee ſhould far remove diſeaſe, 
And all ſuch plauges as did on Fg ypr ſeize. 
The Lord ſhall ſmite thy foes within thy fight, 
which one way riſe, ſhoyld ſev? n ways rake 
| (their flight. 


Prov. 28.13. Toel 2. 13. Neb. 9. 17. 


The man that hides his ſins ſhall ſurely fall, 

But they ſhall pardon find that leave them all, 
For God:is ſlow to wrath, and will forgive 

If yowl return, O then return and live, , 
He pardon keeps for all that do come in, 
 Remitting all cranſgreſſion and fin. 


> Prov. 4, 14, IF, 16, 


Go not with wicked men, but leave, I fay, 
Their crooked paths, and come nat near their 
W | (way : 
Far if they work no ill they take no reſt. i 


_ Their ileep departs,for they love miſchief beſt, | 


Pſalm 


I 
< 


Co 


d 


eir | 
y : | 


eſt, | 


of Latin Verſe. 


T4 5 2 $7: 
91 tu ſerves precepta Det toto peCtore, 


"| I 2 
Ipſe eris beatus longe ſupra ales; 
Proſpera tibi cunCta, copia multa ribi ſubir®, 
Uterns, urbs, ac ager forent cuncta profpera. 
Arboreos fructus, deus placidas herbas evocet, 
Agros lefiet pecudis ruos multa copias 
Deus qui Fgyprum premebat languenti tabe, 
Derte 1 oe e procul omne malum mutteret. 
Teſpectante, dominuſque affligeret hoſtem cruum 
Exoriens unis ille abit ſeptem vis. 


Prov. 28. 13. Foel 2. 13. Neb. 9. 17. 


Vir perit qui protegit crimina audaci ore, 


Vitam inveniet qui omne malum fug] ; 
Vobis ignoſcer Dominus qui ad iram rardus, 

Igitur converfis erit vita atque falus. 
Animi errores cunCtos, & nigra crimina 

Abſterger, flentibus amor omnis erit. 


Prov. 4- 14, 15, 16. 


Tu noli malos comitari, ſed profanas Hnque 
Vias ipſe, malus& procul ſit comes iſte : 

Dulcem ſomnum amittent ſoporem placidumq; 
Nam facinusgrande fovent t toto peCtore. 


Pum _ 


4 When1 forget thce; my dear mother, let 


Exerciſes for making 


Pſalm 137. 


As on Eupbrates ſhady banks we lay ; 
And there, O Sim, to thy aſhes pav 
Our funeral tears, on ſilent Harps untitrung 
And unregarded, on the Willows hung. 
Lo they who had our defolarion wrought, 
And captived Fudah unto Babel brought, 
Deride the tears which from our ſorrows ſpring, 
And fay in ſcorn, a Song of Ser ſing. 


Shall we profane our Harps at their command? |} 


Or holy hymns fing in a forreign land? | 
O Solyma ! thou that art now become | 
| 

| 

| 


A np of itones, and to thy telfa Tomb, 


My fhngers their m2todious kill for gct : 
When I a joy d;joynd from thine receive, 
Then may my tongue unto my palate cleave. 
Remember Edo, Lord their cruel pride, 
Whoin the Sack of wretched Salem cry*d, 
Down with their «building, raiſe, them to the | 
( ground, 
Nor let one ſtone be on another found. 
Thou Bebylcn whois towers now temch the Sky, 
Thar Nordy thalr as low in ruine he. . © | 
O happy, O thrice happy they, who ſhall 
with equai Cructy avenge our f- 11. 


Pſalm | 


_— ST Er IE "Toh OS, 


Dy 


"t 


——_—_—_— 


i... AM 


of Fab Verſe. 


Pſalm 137. 
I SY BY = 9. 6. 
Dum procul a partria in oris ſxvis Babylons 
C-:: Z 2 6: 


Heu plorantes tua funera Se» mxita. 


| In lacrymas folvimur, nablia pedebant ramis, 


Er ſalices ſuſtinuere lyras tacutas. 

Ecce ferox Dominus populator Solyme opimr, 
Qui captivos nos rulit ad dura juga, 

Derider noſtras lacrymas doloremque mzſtum, 
In medus malis exigit carmina lzta. 

viccine drvinos hymnos Babylon irredcat ? 
Er ſanftos modos terra profana audiat ? _ 

O Solzma ! Heu grandis quz tibi nunc faQa ruina, 
Quz nunc ſtilicer es tumnltus tnusipſe, | 

Comprecor, oblivia dextrx mez capiant ante, 
Nec mea dzxtra fit memor argute lyre ; 

Lzritia alrerius cum amore plus captus lim, 
Aſpera lingua hzreat ad fauces meas. 

Attu que noſtre rapine leta nſairavic, 
Idumee gentis eſto pater ru memor : 

Diripite, ex imis evernite fundamentis, 
Clamabantque reddite rea #qua ſolo. 

Tu Babylon cajus turres ſunt latz ad ſydera, 
V# bi ad extremam humum dejiceris. 


' F#hix qui acceder ulror noftris cladibus, 


Quit reddet tibi damna ad exemplum tuam. 


Pſalm 


| Exerciſes for making 
Pſalm T. 


The Man is bleſt, his days who never ſpends 
In wicked Counſels, led ta wicked ends ; 
From ſinful ways who always turns his Foot, 
And ever hates to ſit in Scorners ſeat; 
Who in God's Laws delights, and in his way 
Doth exerciſe himſelt both night and day ; 
He like a Tree that's by the Water ſide 


Shall yield kis Fruit;the ſame ſhall good betide. 


All things ſhall proſper that he takes in hand, 
His Leaf ſhan't fade, bur ſtill abide and ſtand. 
 Ungodly Men they ſha 2ll be nothing ſo, 
_ BatlkertheChatt which Wind drives toand fro. 
In Judgment then, they ſhall not ftand upright, 
Nor with the Juſt ſhall come nm place or ſight : 
For why the Godly's way to God is known, 
But Sinners ways ſhall quite be overthrown. 


Pſalm 1 00, 


0 al ye People that on Earth, dodwell, 
Sing to the Lord with Joy, his Praiſes tell. 
Serve God with gladneſs, and with chearful Voice 
Before his Preſence too in Songs rejoyce ; 
The Lordaloneyan know, is God indeed, 
We are his Flock, he us doth ſweetly feed : 


Twas 


&# 4a 


of Latin Verſe. 


Pſalm 1. 
8-2-4 F 0 
Fzlix qui nunquam ductus iniquo concilio, 
I 2 6 


| Vir pertranſit vitam ſlam fine frande ; 
Qui vertit veſtigia procul a cunctis culpis, 
'Nec locatus erit ſede deriforum ; 
Qnl legis juraque ſervat nottes atque dies, 
| Er illediliger przcepra boni Dei. X 
de. | Haud fecus acarbor quam rivus aquarum nutrit 
Producer fructus, nempe ſuo rempore. 
nd. | Frondes nunquam areſcent, ſibi profpera cuncta, 


—_—— 
” 


| Afﬀabic cepris ſuis aura ſecunda. IE 
fro. | Sed in terris anima curva, & inanis c#leſtium, 
t, Eſt cen palea pulſa repulſa vento tevi. - 


he: | Namimpia turba non ſtabit coram judice, 

Nec eſt numeranda cum czlicolis choris. | 

1 | Namecce dominus probat veiſhigia cunCcta pn, 

Sed via ſceleris vulr nerire arte ſua. , 


| P[alm 100. 


Y 


Io 
| Populi quicunque per hanclatum orbemviviti, 
O vos Domino Deo jubilate laudes. 
| Deoexultate, triumphoque inſervite illi, 

Mens veltra parit hymnos coram aumine- 
Nam Deus Dominus eſt, & ipft non nos fecimus; 
Noſtite, ncsejus oves ſumus quos paſcit : ro 


was 


0 A ”— — way '- 
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120 Exerciſes for making 


*'Twas he without our aid that did ns make, 
And for his Sheep unto hunielf doth rake. 
O enter then his Gates with joyful praiſe, 
Fraiſe,laud,and bRG his glorious Name always. 
Approaci with Joy his holy Caurts unto, 
As it is ſeemly for you (o to do: 
For why, the Lord our God is tnly good, 
His Trath at all times hath moſt Ft ſtood ; 


_ His Mercy likewiſe is for ever fare, 


And ſttt from Age to Are ſhall ſFendure. 


m—" Cant. I. 


The Song of Sons, King Sclomon Divine, 
One kiſs from thy Lips, none will ſerve but 
(thine. 
That Grace and Goodneſs, which proceed from 
1309 - (thee, 
Sweeter than Wines that richly ſpiced be. 
Thy Name'sas Ointment poured forth moſt ſweet, 
Therefore the upright love thee, as ris meer. 
Draw me, O holy one ; of thee each part 
Is like a Load-ſtone to attract my Heart : 
Then after thee Ple run, behold rhe King 
Doth me into his Chambers ſtreightly bring ; 
He cheers my Soul, and in his Holy Stghr, 
With heavenly Toys he makes my Soul delight. 
In thee we will rejuyce, that love ofthine 
_ We will remember always more tian yp. 
| 10 


Ys. 


Nt 


' of Latin Verſe. I2I 


Ile fine anxilionoſtro ecce nos creavit, 

Scilicet ipfe ſumpſit ſibi noſque gregem. -- + 
O Laudes, O celebrate ſua ennres in penetrala, 
Er ſir perperuo honore nomen ſunm; ©- 

Vos ſubite ſua remp!la magna cum lzriia, 
Canrate ntqure decert Deo cantica Ixra. 

Nam Deus rofter eſt bonus, & cancta per ſecula 
Verum illins nempe fur percnne. 

In pervetuunt manet certa uh bemgnaque mens 
Per cunctos annos Ipia manet Ccrtius. 


S , Cane. I. 

LS d4.--6 4 
Divina en ſequitur & inclyta maſa So!'monis. 

* Ser 5 He 0s ns, I 8 

Tua labra mih1, tna ſola dent oſcula perenri. 
En amor tuns innatns, en tua bemgna menſque 

Sunt mag1s pezramzna, quam vina jucundiſhima 
Er ipſum nomen dutunditur velut unguentum, 

Idcirco omms rectus proſequitur te amore. 
Trahe me, fancte, namq; 6 tuiad inſtar magnetis 

Pars ſingula, reducit mea corda ad te ſubito : 
Curremus polt re, in conclavia Regis feror, 


Exhilarans animam, fanttis ocelhs me captar. 
IlMlic coch eſt Lritia, & volupras fincera. 
Ergo exultantes, Iztabimur ſolam in te ; 
Amor vmo przſtar, re-tus te ſequitur amore. 


Tu 
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122 Exerciſes for making 


Thou art moſt holy, beautiful, moſt ſweer, 
 . Therefore the upright love thee as *tis meet. 
' The anger of my Mothers children , I 
Moſt bitterly ſuſtain'd with weeping eye ; 
They mads me keeper of their vineyards, though 
The keeping of mine own I did forego. 
Tell me, thou of my foul beloved beft, 
Where thou at noon doſt make thy flocks to 
(reſt; 


For why ſhold I ungrateful turn aſide, 
« From ſuch Companions which with thee abide, 
Thou faireſt then, if rhat thou know'ſt not this, 
Mark but their footſteps, and thou canſt not 
| . (miſs. 
; To Horſes, which in Pharaab's Chariots be, 
® O thou my love, I have compared thee, &c. 


Fob 28. 13. 


O wait at wiſdoms poſts and Wiſdom prize 

Above the weight of Gold if thou be wile : 
Her worth, all eſtimation far excels, 

ConceaPd from ſenſe, nor with the living 

(dwells, 
The Sea replyes, ſhe lies not in our deeps , 

Nor in our floods her radient treſles ſteeps ; 
Nor are her rare endowments to be ſold. 

For Silver Hills, on Rivers pav*d with Gold. .- 
Nor for the glittering ſand by Ophir ſhown, 
The Blew-ey*d Saphir, or rich Qnix ſtone ; 

| F For 


o9 
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of Latin Verſe. | 


Tu fanftus, formoſus, & es ipſe dulciſſmus, 
Ur decer ergo fincerus ſequitur amore ſuo. 
Filioli matris ſeftantur me amars ir2; | 
Ipſe ego ſuſtinuiſtam, lacrymiſque fluentbns, 
Verſante nofturna mann, diurna verfante, 
Proprus negleCtis curavimus alios agros. 
Tu dilecte, quz in paſcua amena ducis, mihi 
Dic pecudes, facisin qua umbra frondis recu- 
".... - (Bare. 
Cur etenim adverſa regione viarumfugerem, 
Comites verſantes tecum ipſa cur relinquam 
Quandoquidem ignoras,O pulcherima,hoc;ſtrite 
Veſtigia gregis obſervato nec erres ſemel.. . 
Equis qui junguntur ad currus Pharonis ipſe 
Te comparo, namque es formoſa per omnes 
 (Pagtes. 
Fob 28. 13. SEEN 
4 3 " Þ re 
Prz foribus meis perſiſte, dicit ſfapientia, ... .- , - 
8 37 CA. HE 1 VE + 
Hancauro mulrum prceſtare(f1 apig)probaþis. 
Nihil eſt majoris prerii, vincit fapientia * 
 Omnaa, celatur, nec wſtat cum viventibus? 
Aquor ait, non tumidis in undis verſfat : 
Er mea non <ejus pertingit flumina rridens: 
Haud decus, haud dotes, haud poſſunt ejus gloria 
Vendi argenti montibus, vel aurimontibus. 
Aurata Ophuria arena haud poſſit traxari, . - 
, SardiusG Sapphirus 2s excellere, rn pes 
NesC 


124 Exerciſes for making 
For rocks of Chryſtal, from the Ocean brought, 
Nor Jewels by therareſt workmanw -_ 
'Canblazing Carbuncles withtrer corrrpare 
Or groves of Coral hardned by the air 
The Topaz ſent from ſcorched Mere? 
Or Peatrls preſented by the Indian Sea ? 
Whencecomes ſhe ?from what undiſcover®diand ? 
'Or whers doth her concealed palaceftand? 
Since O inviſible to merral eye, 
Or winged travellers that trace the 3ky ; ; 
Death and 'deſtruttion lay, her fame alone 
Hath reachr our ears, bur to our 
God only arderftands her cred ways; - 
The Temple knows where ſhe herlighte 'dif- 


plays 

'For he at once the Orb of earth beholds, 
. And allthat earths blew Ly infolds ; 

To meafure our the ſtrugling winds by weight, 

Tharelfe the world wo = in theirdebate? 
And bridle” the wild fioods; left they their 
Again fliould paſs, and all the earth ſurrou 
When 'he in the Clouds the dropping c_ 


And 'throtgh” their roaring jaws his ging 
Thenhe beheld her face, her light dips, | 


Prepar'd her parhs, and thus ro-morrals fa 
'The'fear of God is Wifdom, and to fly 
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From evil, is of virtues the moſt bigh. 
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of Latin Verſe. 125 


Nec Chryſtallinz, nec decora gemma vincit, 
Nec Carbunculus nitidus. umitans — X- 
(quart 
Neve Corallini acervi quos aura obdurat; 
Topazius quem torrida Aderce dedit hic alli 
| Hand preſtat,nec gemme'quz ab indiſnirtuntur; 
Unde venit igitur hxc, viarum e qui regione ? 
| In quibus terris dic ſiſtit celara palaria ? 
Quandaquidem hzc non apparet —_—_ 
cellis; 
Nec alata turba volitans per #thera hanc vidert.. 
Perditio & mors dicunt illam audivimus 
Auribus, aſt non unquam vidimus oculis noſtris. 
Ecce Deus ejus vias, & facra penetralia 
Cognovir, ubi ſplendens mittit maxima lumina : 
Ipſe videt ſub ommi caelo orbem rerrarum, 
Er cernit omnia quecunque ccolum totum tegit, 
Diſponitque #qua pondera furioſis ventis, 
Ne mundus fubitd laceretur abills rapicks ; 
" Frenaq; diſponens etiam circum omnia magia, 
Ne iterum mergant terram pulfa de lumite. 
Quum claufit diſtillantes undas ſub nubibus ; 
Cujus ab obſtreperis faucibus demiſit ille 
Fulgur,ita humanis auribus tunc loquurus ore ? 
Nempe timere Deum primur, ſapjentia ſumma, 
Qui jubet abſcedere a cunCtis culps ſcelenis. 


| 


= 


4 _ _" for making 


> TW ) C {Tile 
0n the Bible. 


Mong thy glorious Gifts 
Lord, thon thy Word haſt given, 
Precious a nd pure, ſweet, holy, ſure, 
To guide me hence to Heaven, 
When floods-and multitudes 
Of Sorrows do-ariſe ; 


_ To gumidemethrough thoſe humane Seas, 


Thy Word I count moſt wiſe. 
Here I abound with Straits, . 
Wants and Neceſſities ; 
There I have ſtore, heapt, running @'re 
With plenteous richSu pphes. 
. ETD here abound 
With Terrors, Dangers, Fears ; 
Thoſe perry Hells, thy Word expells, 
" And all my Paſlage clears. 
When Satan hercely ſhoots 
His fiery Darts at me; 


Then Lord, thy Word, is Shield and Sword, 


Me faves, and makes them flee. 
The preſent World commends 
Itsobjects freſh and'fair : - 
Eur yet thy Word doth that afford 
Which proves more precious Ware; 
When fleſhy Luints ircice - 
To their alluring pleaſure, 


Of Latin Verſe. 


N. a” 4 7 "1! Mm Neins © dediſti, ; 


(1+. +1 magni pr:nii focramque ft, 
'Dalce m- « ce: d :cct, idque ical Op 
Scandere ceetim. 


Cum gravis mugnus fluvius doloris, 
Sum quibus quando mediis in orbe, 

Tum tu verb hoc tumidum per #quor 

Dirigor arte. 


Hic egens multis, meduſque curis - 
Verſor oppreſlus, premit ac egeſtas, 
| Eſt tuum verbum miki ſic egendi 
| Copia plena. 
Hic timor, terror, fluit & periclum, 
Cunttaque ſunt ur barathrum puſillum; 
| Quod tuum verbum ſubird repellir, "= 
' » _ Splendida monſtrans. 
x 1 Cunt furor magnus Satanz ſagittas 
lgneas in me jaculatur, illud 

j Has fugat cunctas, gladius tuerur | 
Litera ſcripta. . 
| Mundus ad noſtros retrahens ocellos 
 Pulchra fer viſn, meliora vero 
\ Dona commendar, quomes-revolro =—__ 
| Biblia facra. 
Cum caro memet vitioſfa ducir | 
Ad ſfuas (heu) illecebras amznas, 


To rare delights thy Word invi 
FX aro delights hy Word imvvs, 


—_— of rhs Times 
cheamng Wazes diſplay; 


ſhun Errors ways, 
My ops Do all Side your way. Fw 
- op jog 


pr ant} poor I be ; 


ory ond, hath all-in one, 
Wealth, F riends, all ro me. 
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of Latin Verſe. 
Dant mibi longe meliora facra . © 
Gaudia ſcripta 
Ecce quas merces vitioſus offerr 

Error #tatis; fugienda. _— 


Eft via erroris, tibi dux eroque, 


Vox tua dicit. 
Rebus adverſis ego cum reliftus 

Er malis morbis, vel inops laboro, 
Tum tuum verbnm omne mihi, . 
— Topia amici. 
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